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Bubicky, co dusa cclcho podniku a tak „Milost’paní zase samotná vychodi ?y zpy- 
blizky k pokladnici, v nicom nezmenil svoj tujo sa Dubicky vystruhujúc poklonu v sedle. 
dosavádny spósob zivota. Predsa nesmieme „Musím“, odpovedala Jolanta, slnecník 
povedaf, ze v nicom, lebo v jcdnom sa prc- prelozila z favej na pravú stranu, aby Bubi­
méiul a to bol dóvernejsí pomcr k Jolante. ckému cclú tvár ukázat molila, „apusko jc 
Julko Körmi nepozoroval podobné malickosti, zamesfknauy úradnou prácou, mamicku bolí 
a ni sa neusi lovai sviizkom opravdovej lásky hlava a pán uianzel málo kedy nazrie domov. 
nninzelku k sebe priputat, hladajúc zábavu Stastie pro mna, ze ma vy nenecháte sa­
von z donm. Zeleznicny podnik svojou no- ■ motnou.u
vostou drzal ho v napnutosti, kym sa rau j „Na ziadon pád,“ usmial sa samolúbe 
kazdodennyin ncstal. Dubicky, „musíte vsak odpustit, ze som pri

Pán Rókássy vtiabnuty do správnej rady, tóm velmi sebeckym." 
sviadil svoju domácnost pomocou novych pro- „Zvlástna poklona, pane Dubicky! pie- 
striedkov; nie uesmelo chvbet, co k pan- rickla so smiechom.
skému zivotu prislúcha. " Játo nezdvorilost je následkom mojej

Now povoz upotrebovala Jolanta ku svojím úprimnosti a co úprimnému mi vyznaf pri- 
kazdodennym vyletom do mestského lesíka, j chodí, ze vyhladávam vasú vzácnu spolocnost 
niekdy v spolvcnosti matkiuej, castejsie sama. cielom oddychu po svojich mnohorakych za- 
A ked sama tak sa s istotou predpokladat mestknaniach.“
dalo, ze Dubicky na koni kazdy ráz na inej j „Hekny oddych, ved sa ustavicne doha-
cvste Jolantu stretnút musí. dujeme.“ .

Novoozdobenému sluhovi Jancimu velmi rMozim, ze to dohadovame dalo by sa 
napadlo toto casté stretávanie a na svojom istym nemeckym pnslovim vysvetht. 
vysokom sedisku napinál usi, aby z rozhovoru „Ktorym myslite?" 
nieco pocliytif moliol. Daromné vSetko na- „Ci smien, otvorene povedat? 
pínanie hovorili po francúzsky. ^Právc teraz stei sa upnmnosfou chval.li

Zase sa vezic samotná Jolanta a zase jej a uz by ste chcel, byt zatvorenym.“ 
v ústrety ide Dubicky. Ivón Dubického za- „Tak len úprimne: was hebt sich, das 
boci na zvycajnú lavú stranu, pohonic Jo- neckt sich!u 
lantin bez rozkazu stífti bel, ohnivych koní. „Öi to ma byt vyznamm lasky ?
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„Kel.ych bol isty, ze ho inilosfpnni vdavne 
prijmc, liuibycli ho za take povazoval.“ 

-Zvlastne vyznanie a pri zvlástnych okol- 
nostach, ja na voze, vy na koni. A keby 
sine buli v nejakom divom lese a nechybel 
by ani vyspevujúci slávik, ani zblnkotajúci 
potécok, viem si predstavit vás vysoko ro- 
manticky vzlet.“

„Vysokú romantiku by ste od talc suclio- 
parného cloveka ani neziadali.“

„Nepodceüujte svoje sily, uz som videla 
básnickú iskru preletief.“

.Ncsmcjte sa inojej farbavosti, moje po- 
volanie je nepriatelom básnickosti.“

..Nechajme ju na strane;u zvrtla Jolanta 
lozhovor, ,.ako stojí vás novy podnik?“ 

-Znamenite. mézem povedaf; predpráce 
sú v liplnom beim."

.. Musím sa vasej úprimnosti zase dovo- 
lávat. Vi nu'ijho mauzclove peniaze sú zabez- 
pecené?-

-Menő vásho draliého otta a jeho pri- 
tonmost v správnej rade sú dostatocuou zá­
rukon.-

-Na to sa neodvolávajte. Múj otec nemá 
dostatovnej znicnosti v podobnych podujatiacb, 
aby vsetko prehliadnuf mohoku

„Príjmete to za dökaz, ze manzel milost- 
panej má najúprianaejsieho priatela na nine?" 

-To prijimam! S Bohom !- 
I‘o Yzajomnyeh poklonách Jolanta uhdiiala 

zpiatocnou eestou, Uubicky d'alej do lesa.

VI.

Ani ten uajviiésí nepriatcd uesmel dosiai 
Julkovi zly rozmár na óéi vyhodif. Od rúna 
az do — povedali by sme vecera, ale bolo 
niekdy do rána sta okriedleny lietal v prie- 
stranstve radosti. Peniaze nm opatrilv spoloc- 
Bost oddanyeh priateiov, hotovyeh ku ka/.dej 
slnzbe, napnnte pozorujVtcich kazdy poliyb 
tváry jebo. Návrliy jeho boly s pot leskom 
prijimam'. vtipy burlivym smiechom sprevá- 
dzané. Medzi iiimi on trávil svoje dni, pe- 
uiaze a zdravie.

Ale podobné okolnosti privodia cloveka 
do stavu maznavosti. kde hyrenim soslabené 
éovv a úsluzRosfou k rozkazom navvknuty 
do eh protimluvu sniesf neviádze. Pa éasto

chatvné sprotivenie sa jeho absoliitnej véli 
najviicsmi rozculi a schopnym robi skutkov 
osudnych. To si kúpil Julko za dralié peniaze.

Sotva ze svoj ranni oblek dovrsil, bolo 
pocut" klopanie na dvcroeh, znal, ze to len 
z domácich nickto by f must. New lé „voluo“ 
vydralo sa mu z üst.

Vo dverach ukázala sa Jolanta, na jej 
zvitcné „dobré ráno“ zamrncal aj Julko svoje.

„Zvedavá som tvoj vzácny oblicaj videf,“ 
prednásala satyrickym spösobom, „tak dávno 
som neiiiala to sfastie, ako by sine atlanti­
éit ym morom rozdcleni boli.“

-Kto je tómű na prícine? nedávno som 
fa hladal, aló mi z vysoka odpovedané bolo, 
ze páni vclkomozná odisla do mestského 
lesíka.-1

„To je najlcvajsie," vypukla Jolanta v hla- 
sity smiech, „na mim prícinu svalovaf. líaz 
si sa po nme dopytoval a povedali ti kain 
som isla? ja sa storaz dopytujem po tebe a 
stovaz nik nevie, kam si sa podel?“

-Nechaj si vycitky na druhyraz, kod bú­
déin lepsej véle/1

-Snad némám ta práva, ja, tvoj a prisa- 
haná zena, upozornif na nvslusuost tvojlio 
zivota?"

„Dobre urobís, ked si naucovania ponecliás, 
nebudú ti skodif,- odpovedal namrzcny Julko.

r Ako vidím, úlohy sme si zamenili, velmi 
by ti pristal zástoj mravokárcu.“ 

r Práve tak, ako tebe.u 
„Cím diai tym lepsie. A le dost bolo blá- 

znivych recí, nechcem d'alej suásat tú lianbu, 
niuset od inyeh pocúvat uebárs lichotivé 
úsudky o tvojom zivote.“

-Nebnd lidom klebetárskej spolocnosti." 
-Ziadne klebety, kazdy poriadny clovek 

fa odsúdi, sami muzskí, tvoji úprimuí pria- 
telia, pravda len fi statocnejsí.“

nLz bvch rád póznál tych úprimnych 
priateiov.-

-Myslís, ze ma pochytís v Ihárstve? ozná- 
mim ti: Dubicky ta ti ez odsudzuje.“ Jolanta 
pozrela vífazoslavne na Jnlka.

„Ako sladko vypovedala to menő. Dubicky 
je tiez poriadny clovek a ty s nini. Páni 
moja sa nazdá, ze nikto nezná o srdecnych 
pomeroch medzi nimi. Sami slnhovia si po-



C. 1-2 . 1879.] Orel, c'asopis pre z.Umvu a poucenic.

suskávajú a tiasa vzácna spolpcnosf povazuje 
10 za verejné tnjomstvo. Vi sa mi z toho 
zodpovies?“

Jolanta sa zapálila nad prezradenym ta- 
jomstvom; aj v tycli knilioch, kde podobné 
pornery sú celkom obyeajné, radi sa ukryvajii 
do tmy. Po zapálení prikryla jej lica bladost, 
urazená pycha presla do hnevu.

„Ja tebc mám úctovaf z mojicli skutkov?“ 
zahrmcla v najväcsej neveli, „ci som nie tak 
samostatná ako ty? mám dókazy, ktorymi 
ía o nevinnosti násho pomeru presvedeit 
mőzem, ale sa ospravedlnovaf ncidem, japána 
némám.“

„Nedás odpoved?“ volal Julko, „co tvoj 
prisahany manzel ziadam odpoved.“

„Co storaz prisahany, nepoviem. Nezá- 
visím od teba, som páni svojích skutkov.“

„Búd tedy páni a ja budem páuom. Od 
tvchto cias sa povazovaf budeme za rozbice- 
nyeh.“

„Nie povazovaf, ale sa rozlúcime!“ do- 
tvrdzovala Jolanta a v n.aj vacsora rozculení 
opustila svojho manzela.

Príduc do svojej chyze, nevládala udusit 
hnevom vytlacené slzy. Olutovaf náruzivosfou 
vynúteného slova neprislo jej na niysel, ba 
najväcsiu pomstu nmet vyliaf na hlavu za- 
nechaného manzela, spósobilo by jej nebeskú 
radosí.

Vtakomto stave nasiel ju Dubicky. Z vy- 
plakanych ocí súdil, ze sa nieco kremobyeaj- 
ného prihoilif muselo.

„Odpustite, milosfpaní, ze v tak nepn'le- 
zity cas prichodím,“ omlóval Dubicky svoj 
príchod.

„Práve teraz stc mi vítanym, potrebujem 
vasú poradu, som v polození, kde slabá zenská 
radif si nevie,“ hovorila Jolanta premábajúc 
svoje slzy.

„Co, pre Boha, vás potkalo, ze v takom 
rozeúlení vás uachodím, sdőverte sa, viete, 
ze priatelsky súcit prechovávam k vám.“

„Dakujem vám za vase priatelstvo. o kto- 
rom som nepochybovala, sdelím vám vsetko, 
prisadnite blizsie.“ Jolanta si sadla na po- 
liovku, Dubicky blizko nej na oznaceny stolec.! 
„Potkala ma nehoda, kto vie sice, ci to aj 
sfastím pomenovat némám? knrhajúc manzela;

pre vystupny zivot, musela som prepocut od 
vinníka to upodozrievanie, ze my dvaja v lu- 
bostnom pomere stojíme.“ Dubickému sa oöi 
iskrily radosfou, nemohol sa sdrzaf, aby ne- 
pretrhol Jolantu:

„Ci milosfpani,“ riekol, „bola si povedomá 
aspon z/ciastky tej vytykanej viny?“

„Ani najmien, lebo ten, s ktorym som 
upodozrievaná bola, uepokrocil este v tomto 
smere ani za mák.“

„Aké dókazy ziadate,“ vravel Dubicky 
chytajúc sa jej ruky, „aby som vás ujistif 
moliol o mojej nevyslovnej lúbosti k vám?“ 

„Na teraz ziadne,“ odpoveilala na oko 
lahostajne, „musím vám dopovedat célú nasu 

. historiu. Pán manzel talmi ma za nás, udajne 
lúbostny pomer na zodpovednosf; z toho sa 
vyv'nul veimi tragicky vvstup, kde sme sa 
na veky rozlúcili.“

„Viliika vám Jolanta za radostnú zprávu,“ 
zkríkol Dubicky v nadsení.

„Tak sa vy tesíte z mójho nezdareného 
mauzelstva?“ zpytovala sa Jolanta polo hro- 
zive polo so smiechom.

„Akobych sa netesil, ked som tak blízky 
k uskutocneniu svojej najvrúcnejscj túzby ?-' 

„Ktorá je tá vasa tfizhat“
„Vás. draliá Jolanta, svojou mócf menovat.“ 
„Ci ste tak isty svojej veci?“
„Isty som este nie, ale vás tak bibim, 

ze bez lúbosti vasej nemozno mi zif na svete. 
Vy nemózte opovrhnúf touto Iúbosfou. Prosím 
vás, Iúbte ma!“ poslednie sióvá predniesol 
zvláste prenikavym hlasom, sklzol sa k no- 
hám Jolantinym a uchvátenú rului naruzivo 
bozkával.

„Lúbirn vás, lúbit budem,“ preriekla pre- 
mozená Jolanta, „pod jednou vvminkou.“

„Ak v mojej moci stojí, okamzite ju vy- 
plním.“

„Najprv povstaiitc hőre, aby nás nikto 
neprekvapil.“ Dubicky vyplnil rozkaz po- 
sadil sa na predoslé miesto. „Pomstif musítc 
urázku moju na Korenovi!

„Nie Ialisie, uz ste pomstená, osud vás 
pomstil.“

„To by bola neocakávaná ndosf, ako to?“ 
„Nedávno som vás ubezpecoval, ze váslio 

manzelove pi niaze do zeleznicnfdio po lniku
db*
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vlozené, síi isté. Xa moju test vám hovon'm. 
ze som neslechetné úmysly neprechovával, 
ale okolnosti sa zmenily. Nemecko zamysla 
na tolko zvysit pohranicné clo — verejnosf 
o tóm dosial nevie — ze vyvoz Uhorska cel- 
kom iny smer vezme. Následkom tolio zclez- 
nica nasa nemá ceny, padnúf musí. Ked sa 
to dostane do verejnosti, úcastiny nase padnú 
a my správcovia nahánaní prísny pocef vydat 
musíme," vzdychol si Dubicky.

-To vám mnolio bolenia hlavy nespősobí,“ 
vrhla medzi to Jolanta.

„Ba práve, to je nasa bolavá rana. Yo 
vvhlade istej vyhry kazdy sme si hladeli cím 
viac na stranu odlozif, kto posbiera vsetky 
roztratené peniaze?"

„Co si pocnete >- 
-To od vás závisí.“
-líozhodnite vy so mnou.“
„Ci ma clicete sprevádzaí?“
-Az na kraj sveta.u
„Nezbyva iné, néz uprchnút do ciidzo- 

zemska.“
-Jaj Boze! nie 1 ncbudem vás nasledovaf, 

co si poéné múj úbohv otecr vezmcte aj tolio 
sebonV on bol vasún spolocnikom!“

,.On je doma bezpecny, ]io malickom vy- 
setrovaní bade ocisteny. On bol spolocnikom 
práce, ale nebol spolocnikom viny!“

„A moja pomsta ?u
„1/ je v nasom liteku zahrnutá; sobcrivm 

vsetky peniaze v pokladnici slozené a pán 
Koreú móze sa v svojicli úcastinách tesif.“ 

„Vsetko hotové, vsetko dia mojej völc a 
piedsa uemőzem ist. Vsak sa viac nevrátimeV“ 

„Yrátime! prejdú jedon, dva roky, kym 
svet troska pozabudne a my príkladom mno- 
liycli iny eh, vtiahnemc celkom tísko do starej 
vlasti.“

„Uz pőjdem, pójdem!“
Jolanta sa vrhla Dubickému vókol hrdla, 

on ju privinni k sebe a v horúcom bozku 
splynuly dve rovné duse.

Jolanta sa skör zbadala.
„Este nénié vsetko hotové,“ riekla, „a 

my sa oddávame sladkému sneniu.“
„Pravda más, Jolanta drahá,“ spamiilal 

sa Dubicky „len málo casu mámé na vetkú 
prácti. Vjednostajnime mis odehod. •

-Len cím skör - na sopke stojíme.“
„Sám som toho náhladu. V tichosti pri- 

pravuj co najpotrebnejsie, rodicom len písomne 
na známost dávaj,“ Jolanta trilla sebou, „viem, 
ze fa bolí bez rozlúcenia opustif rodicov a 
oddísf v dalcky svet, ale, aby sme neopatr- 
nosfou rodicov tvojich prezradení neboli, musís 
sa podrobit tej to tvrdej zkúske. Zajtra pred 
polnocou odcestujeme, aby nás rá no uz za 
hranicou naslo.“ —

* *

Mat ka Julkova velmi sa divila, ze drahy 
jedinácok bez predbezného opovedania ne- 
nesfazoval si matkn navstívií, viiesmi sa po- 
divila, ked jcj rozprával, ze íiou tak túzobne 
zelany a sfastne spojenv svüzok manzelsky, 
smutny koniec vzal a nadovsetko, ze tá krotká, 
tichá. stydlivá Jolanta s cudzím muzom usla 
v síry svet. Nenn lila sa sdrzaf, aby nad 
stroskotanym manzelskym sfastím svojho synn 
a nad hanbou tymto skutkom jcj domu za- 
vdanou, nezaplakala.

Julko sa cely premenil kazdy mu videl 
na fvári vniutornú holest. Matka lm t.esila, 
ale jiotescnie nemalo úcinku, keit s celvm 
obsahom jelio starostí obznámená nebola.

Nebol to ziai za manzc lkon. ale strac.li 
pred lmdúcnosfou. Majetok jeho nesdolal 
tárcím dlzob, ktorymi obfazenv Imi: hotovizeii 
a pozicky spocívaly v písacom stolíku, jire- 
menené na hrlm pestro malovanvch bezcen- 
nyeh papierov.

Tani vsetko pohodlie, tani vsetko panstvo, 
tani vsetky dosavádne jiriateístvá!

Práca bola v slovníku jeho neznámym 
slovom.

Niet vychodu z tolito zamotania!
Otupno mu bolo medzi styrmi stenami, 

cliyzné povetrie lio pridusovalo, aj zahrada 
mu bola priúzka, cez zahradu vybehol do 
hory — zastal. aby si pót utrel. Vniutorny 
bői preniesol sa na tvár — zilky sa kreovite 
svíjaly, bojoval boj, kto zvítazí? ci tá pozit- 
kami zmylená hlava móze zrodif odhodlanú 
myslienku? ci tie rozkosníctvom soslabené 
údy budú v stave schopif sa ku práci?

Zrodí hlava este jednu myslienku, mocné 
só este údy k prevedeniu jednoho skiitku!
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locuf vystiel telő Julkovo vála sa po 11a oblicaj jclio, oko otvorené nesnesie svello 
zenii, since sa piedralo cez obiak, zasvietilo bozieho slnca, zatvorí sa k spánku smrti.—

------------------------- -

Oblaky.
(I) 0 k 0 n c e n i e.)
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Sbor.
^ era smutné! — V nebi teclia.
— Ale slnko za zeni spechá.
Co sme mali, poviedali.
Podmc ta, kde zero vzphily.
Ha! k nám obiak — pozde — v stracliu
11 uz vrav, eo sa stale, bracliu!

A btady obiak, az sa cely duel,
v decim prestávkach tote povcdel:

„Ja sisicl sa nad jednym královstvom 
s viehry —■ so svcta strán ta doletlymi 
11a biirnych pernfach: od nablosti 
veiké kapaly z viel jim krupiijc; 
zadychcané, v chveji natolko, zc 
vzducli pobnuty i inna lined rozkolisal 
co ] nip er rabky. Na cbvat pyíain sa:
11 aé ten 0 zlomkrk spécii? i éo sa stale?
a zas 11a (váráéit v plamu ob na preco ? . . .
A 011 i riekli: — „vidz lú drzavn
tn pod nanii: tá dneská-zajtrá padnc,
bo nalinila v nioliutnycb základocb.
l’reco? éi ásnád bariny dobrudzské
ju rázom podmyly? éi zbudovaná
uz zprvu bola lined na lagunach,
jez ldtavé rozchvátif micuiia vlny?
a éi to kvas povrsím lineteny,
kys vásní, bilis briechov zpuehreK,
smradlavy pycliy vred, zelené balino
nadutosti a rudy záste kai
i éierny smilstva kyp . . . ktoré tani pTaskly
10 eelym poklom duté buhliny,
a ostryni strekom hrozne sa zahryzly
do tcla stútu, jclio zíl a stáb.
jak snirtná zmyja v údy I.aokoona —
a otrávily kolujúcu krv,
deck roztrbaly, utopily srdee —
a k noliáin sibly -— k tymto korenom
do vysin rastúcebo zenisfana
podtínajúcou Iáinkon ... ze sa cliveje,
otriasa stavba, zrost. . .? Ha kto bo znál?
— A túto vest sme v diale sveta nesli;
i bolo 11a spcch nám, bo prítomní
tiez chceme byt líroznémn rise padit.
My dleli ráz na rumocb Kart ha ga 
so slávou Kímu, jasnou druzicou, 
lenze bez rnosti pannon; a my dleli 
m-skoroj zase na obrovskej rakvi, 
éo zavrela v nicotn -— z.pupny Kim . . .
A. lila. neklesla, ale chili *a;

j váz kathcdrále chvelá — tá to znaví.
Dobehli teda predsa sme dost vcas; 
ze mőzme este chvilku si odfúknuf, 
a potom — saint snáhlit stroskot jej.
I bnde podívanic to zas krásne: 
ten sust, ten druzg, hrmiaca borba tá!
Nuz odpadni! — a priam strasieme strom —- 
Nuz odpadni! —• a tvoj pomőze brom —
Nuz odpadni, mdlá rís! vsaks’ dozriata! . . .“

L’rc Bolia! zvolám. Teda táto vlasf!? . . .
0, ziaden sa jej hradieb netknite!
Snád potrvá, azdajze vzchopí sa 
— ved ci krém toho zeni dost pásti nemá? 
nac opáf step? viein, ze vy Iúiiite 
let bez prekázok . . . teda volnú pást; 
vsak naéo nová pást, kod dost tani stanch? 
snád ztrvá rís, i nioziio zdvihne sa 
z kaluzc blatnej, kain sa sklznc noha 
tak Iahko cbrova, jak trpaslíka; 
ak nie: — tak nebo úcastnym jej padu 
vy vtáci vzdusní ucinit nesmicte; 
bo nebo ncborí, lez zacbováva; 
nuz radsej stípmi budtez podpory, 
o])iúc sa v bök tani, kde sa klonit zilál 
1 potrvá snád, mozno zmuzí sa . . .
Ak nie: mié nebo obvinií z jej padu?
At jiozná vtedy, kde jak zvinila: — 
a najváésí trést briecliu : samopád.
Ne eh zvedia ti. co zasadli ku veslu: 
do jakjeli vírov slejm zaviedli 
lód sverenú jiin. Pravda, stane sa: 
ze ncvinnost tiez pykat bade s pj'chou, 
s bezprávim právo, statnost s lotrovstvom 
a s vesfou zvrhlosf. Ste-li posli bozí: 
tak speste, dajte cnosti lnozbu znaf, 
aby vytiahla priam zo Sodomy, 
kjm nezaplaví mrtvé priestor more . . .
Nie ste? — Tak nechtc! A milosf nebeská 
vas ako zhubcov, viem, nevyslala.
Odstúpte teda! 13a ked slahne vlna: 
ratujte sémii zdravé, kde sa dá.
Nejdete dolu — ale v letku ticliom — 
sa presvedcif, tani jako ?

„Len ty clioj;
my zbovieme 11a tvoju ziadosí túto 
nepohiuití. Vsak dobre pozoruj: 
at hrou fa ssutín tani neprivalí.
My tu pod trámy bozej povaly . .
V tóm z.letím nad svetové mesto: kde 
stred rise, sídlo blavy v blcskooh venca,
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kde purpurovy piáit a berla tie/.
z perál a sedembarvych diamautov, —
kde trón, na íiomz sedáva panovnik
keit právo dáva a z ktorélio seliádza
keit udeltije niilost, lebo milost
zo srdca bezprostredne ziada k síden, —-
kde uzol. klbko tycli vsakovych stáb
ktorymi krátovstva tie dialne kraje
jak cípy satky — keit jej vlákna stialmes —
ku stredku sbelmú sa — do správnej ruky, -
kde opraty, íiimiz sa éiliy. hűt
spravuje stát. ten komon plnokrevny:
nuz ta ja sisiel z vysin nadzemskvcli.
a stúliac krydla vlaznó tak trochu,
sa prevesil prez zlaté báné dómu:
ten vzdoroval uz tisíc vícbriciam.
a teraz sám od seba hodlá klesnút . . .
A z dómu, v jehoz váziach ndéia zvony, 
ba jako vidím, kovné srdeia jich 
sú 'pútané do éiemyeh závojov, 
ba! skoro zapomnel som! ved je piatok, 
je piatok does, ten piátok veliky. 
kde smrtou Krista naraz mrtve vsetko, 
tak i sám zvon ...Az krovu teda dómu 
lined poobraeiam zraky do kola. - 
Najsamprv v diát odoslem oka z.vedy.
( o, jako tani ? A lesy sosnové, 
a vrcby süazné poodebylia sa.
I vidím, co som necbcel: — beda! beda!
Na roliach pusto: bo nesporili, 
ked sedem hojuych rokov vzali zatvu.
Bez dymti énejú pysné komin}. 
niet potravy — i bniezdia na níeli sovy —; 
do jiece: pyskov pycby mólóéba 
to vsetko vklnzlo skoro, nanáble.
Tie tváre z okién elialúp — jako z vosku; 
svit hladoletu na níeli pobráva. 
kém i hru tú nezkazí smrtonos.
Nuz kto tidrzí lilád — na pravej ceste.
kto cnost tu enostou > kto tu krivdu kazdú
na utrpenie tiehé tikrotí ?
t>d prahov k prahom zobraé ztrhauá
prevláca sa — jak skoro ju odpravia!
ni netreba tani kluéky dvier sa tknút,
uz éujú: „prázdna sipka — prázdna Imid . . .
A tiahne dalej bedák ... ba! vypadnul
mu z vrecka deravého nevdojak,
hoj stary iste údelok! a pod
dől brehom v ricku — krajciar splesnely:
a bedák sklesol na breh a — narieka
sía keby bol ntratil krátovstvo.
Nuz taky drahy tu kus podlej mede?
— Inam pozrem, lez tani podobne tak: — 
les osarpany — jakby nie aj élovck ? 
a v rieke kai, jakoby nie aj v dusiacb, 
ked onym kálóm boly krstené? —
Stred rísou veltok — éierne bádze vlny. 
preco ? éi ásnád doíiho vtekajúcim 
je nalozené riekam: brat«kvm poliam

odnímat ]iőibi ■— i t iá pódu uz — 
a éo baracom dobi ju odvádzaí 
do jebo nenásytiiej lilhiny ! ?
Kto /.mi, éo sa tu deje vsetko! ? ... ITeto nazpüt, 
nazpät, vy ovi zbolené, snád v moste, 
nad nímz spoéívam, svetlo nájdemc.
A zraky zavrátim; a jak precbádzkou 
rozposiem je po rvnkoeb vetmesta.
Tu sbon a dav, tu prűd a vir, tu zvuéno 
i raebotno. Jak veiké ro/.diel tol 
Ten rój tak t'azko sledovat, — tak ta/.ko 
mu vybniit a bo zastaf. Lez ja prcdsa 
zo pár z veiéi dolapil. 1 pytam sa: —

: éo taky m divatom, stojte, povedzte! ? 
ste véelky. badám, — za jak érni kvietky ...? 
_L'as drain " — recú — „nezastavuj; vsak 
máj, ked dices, odpovcd: povestnú firma 
v tú chvilu — bankrott! Ktoby sa bol pozdal! ? 
solidnosf samá a garancia! 
a prcdsa vsetko v dym — i nase zmenky!
I >. nestastic — to decke dővory!
Zo veritetom millió, uznús . . A síi; 
a „podvod! ii ki am! tales . . .“ volali.
Tu tlupa druliá zas. Nuz a vy kain?
..Vypreduj /.buzin, tovarov tani lacny; 
len „dvudsaf sedem“ je hcslom kupeetva;

! nuz millió núm — rím skorej kupovat . .
A bezali. Za nimi ojóit liajno
jak krabuléie, bo samy svár a ikrek.
Kain krkavei? zavolám. _ Aj. jiokoj daj!
Aj, papiere dnes nase — papierom 
na obálky! Aj, bursa! Aj, daj pokoj!
Aly siali zisk. a — ztratou zatva mini 1 

j Kain odpclat... kde lilújiy... ? Aj, pokoj daj !...“ 
A s vreskom odisli. Lez prisli druzí; 
ti vlasy rvú si. - „kliate akcije! 
ani len iata z níeli...!“ bedákajú; 
a nárek jich dirám temno násobí . . .
1 kolkokoívek som jich postretal: 
ten samy dilié, tá váseú, tie zpruhy 

j vo vnútra dielni. Vsetko sa to zenic 
; za niamonou, za ziskom — v zhavé peklo. 
lo nelília pre nepokoj; a jestli 

I aj ulalme: len mrzko brlozí . . .
•la neuzrel tani pannenského líea; 
ja ncvidel tani éistej duse v okú; 

i ja nepoéul tarn slova úprimnosti; 
a túliy nezhadal som po nebu . . . 
lo Sodorna! — Ila! skvostny kőé z paláén 
sa vykotúlil; proliké parypy 
bo nesá jires ulice v rychlom letu, 
ze bedaé tani nejednu zdlávily.
Coze je nudzák? skalou pod koleso, 
na nomz sa sinic — decko síastcny ... 
rIIoj, sláva um!“ zvolaly hrtany 

I pouliéníkov, ba tried veskerveh.
I „Iloj, sláva mu! On vzor nánr, on zrkadlom!
I Ou jiríklad: jak vytvorif z niéolio 
I rád pnlácov, bolmtstvo, poliodlie! . . .
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Un, úo lukiillsky jicdá, sludko pije!
On, úo sa sati az z trouh kráíovství 
tolmto svcta! On, úo vzduchoni licta — 
a kcd uíalmc: hodháb sepcc mu 
báj orientu . . . Ön! milionár!
Oj, vz.hliadni k nám! Len jeden okumili 
shod zboziiüvaterom, vrz sluhoni nízkym . . . 
Huj, sláva ti, milionáru! . . volaly 
tak dlho — az kym koűiar nezinizol.
Ja zpytam sa tichého cloviecka, 
úo sa pod stlpy chrámu uchylil: 
kto ten pán tara, úo právc odrachotil?
„Poviem ti, alc ticho; neprezrad . . .
Ten pán, to bokáé, Kroosus, zlaty knit; 
a zbohatnul —- po cestách vekni tajnych, 
ka zjavnyek ticz, ko peniaz oúi slcpí 
a kltisí sluck . . . nuz koháú jednym slovom!~ 
A ostatnie mi — v ucko poseptal.
Nuz sdelím vára, úo nioz.no . . . Ten povoz tani, 
to zápriiz bohatierov ínodemnyck, — 
tyek, úo vyssali ]>ot pospolitosti, 
úo vcclky z kvetín niiid, nie! úo pijavky 
krv srdcúnú; a zlatú skíudiae zen, 
bez pvekázok. bez lnádze, vsemozne: 
na zotrocenycli pleciack národov 
vybudovali úarné svoje záinky . . .
Tara liyria, jiedia, pijú — zijú skvostne;
kol úudnyek rastlín drain' ostrovy
stín vrkajú v svit vonny kandelábrov;
v to peje slávik — lez nie z prírody,
ten nedá list z kra jeden ze, to vsetko —
a peje sladko —- primadonna kiásna,
jej úsmev k tonui . . . blakyck clivilick stub;
na ckodbáck mtizika, tá leje zvuky,
zc z ckodicb — jakby z rickv zpiit k potokom —
odtekajú zblnkotora do dverí
rád radoni svetlíe pooddiylenych . . .
To radost, to slast! ze az prekypuje 
dől krajmi úasí okfiom iskriacick . . .
Tak hyria . . . bedaú - - tá okolo v letku 
na satách s pozlátkou . . . otrocky slúzi; 
tá. úo i dcéry niusi — ta na jatky . . . 
balej malovat obraz? Tusira, dost; 
úo nasledujc ... to je uoc — a krieek, 
úíui dial, to knusiiejsie ... to barva smoly!

Uz kukáimé i ta: kde bydlí stát. —
A tu, co v párnát ide mi: je Lear,
ved viele, onen kvát starec - tak múdry . . .
Trock synov - - mátiem — tri on dcéry mai.
Ci je jak otcc rovno vsetky túbil: 
to nevedet, — ka zrejinym zdá sa bvf, 
ze veru nie: ko dosadnuv na préstől, 
je predvolal, a po vysluchu kiátkom 
nioc, slávu, trón, královstvo óddal tivolii: 
na tretiu ale kiásna, iiajmkidsin 
— jej oko znací, zc jc samá laska 
ku otcovi, a ziaden klam a mám, 
a úelo pod diadem s'tvorer.ú

pro akús’ marná omrzclú pletku
— a kto zná vőbcc, prcúo? — zauevrel, 
ju z otcavizne drahej vydedil,
a zloreéiac zapudil k vyknanstvu. 
óla ckudina kéz reptania, len tichy 
ju kodal v srdce ziat, to detinské; 
ved nemilost sa kedys’ v milost zineiií, 
a právo dedictva — to neodskriepué: 
to z márnickyck rák scsticr sa vyklziie, 
a v lono liordelie upadne.
A tak sa stalo, tusiul — a úi nie?
No, otcc zpoznal dcéry obdarené, 
ze zmyje v nick na srdei odekoval.
0, vidiet ko v tej víckoriacej noci 
11a jrásti! víekrom tenie biely vlas, — 
a plást ten vlaje, jako prapor v bitve . . .
U, pocut ko, jak klne sám sebe! 
jak nevJacnym dvom dcéram zloreéí! 
a Kordeliu volá, liladá, kutá . . .
Nuz tento dej mi kupol na íiiysel, 
kcd v dielen státu tajne pozrcl som. —
A to Ida obraz v úiarack pojednyek.
Snád správne vestil onen víckrov ekór. —
Dóm opustím ... a mőj zial a mój vzdycli 
jionad rís piává jako éierny flór . . .
A víchry úakaly, úo pevny már —• 
na írnia, jakoby hlaiiol k kűri, k koju.
„Co tam, ku zitiu a úi ku pokoju?
Jak dychtíme tú zas obdrzaf cesf: 
na kriechock zaslúzeny konat trést . . .!“
Uúinte jak elicete: v boj, a ci v niír — 
inne jedno, odvetím. Nezhynú ony: 
tie prvky, úo sa kedy strom rozrazí; 
ba kde zpod kórv samy v lesklej broui 
sa vymknú •— ten vas nikto nesreíazí; 
a jak to uz v prírode obycaj: 
zo stínov mlady vyzre obliúaj.
Uciiite jak ckcete: v boj, a ci v mir — 
tam dolu zpupné, zlostne dcéry dvc
— nepytal som sa. jak jc otec zve —, 
dvc dcéry irónia, mrzké ocklasty,
kym Kordéba blúdi po vlasti: —
tak rozhoduul to ten kral niekdy, Lear . .

Sbor.
Veru cudné, veru smutné; 
jakby tarn nie -— vody mutné?
Co sme mali, poviedali.
Zore rumen az sem slaly.
Odeli sme sarkit mlady,

! úo potrvá, kym sme lady.
Vsetci síné si zamenili 
skúsenosti, shovor mily.
Vz prec — kain nás rozkaz volá, 
kaz.dy v inú stranu pofa : 
zlobu mórit, pycliu borit, 

j stínom blaiiit, smády vlazit — —
ta-------  bus--------s Dohom! snád na veky!
Costa dilid — cici daloké--------

ü a
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An jel strázca.
Obrázok zo zivota.

Rok 1807 je pamiitny v dojopise nasej 
vlasti. Ale pamälny je on i pre veliké pre­
via ty, ktoré uclaly sa v spolocenstve. Jedni 
vysvihli sa na vysku nie snadno dostizitelnii 
v riadnych pomeroch, jiuí z tej to zrútení 
boll. A treti zase, ktorych priklad tain tych 
prvych ctibaznostou naplnil, vsetko obetovali. 
aby ju ukojili, alebo aspoh kolko tolko jej 
tiizbam vyhoveli.

Martin Smetansky zil pokojne v svojej 
rodnej, po otcovi zdeilenej dedinke. Vyucil 
sa hospodárstvu v Starych Hradocb, a tak 
dost opatrne riadil a zveladoval svoje znacné 
hospodárstvo. A darilo sa mu. Eebo kde 
s pilnost'ou druzi sa urn a obozvetuosf, tain 
pri dost nevclkej opatrnosti darif a odme- 
iiovaf sa musi práca. Remeslo má zlaté dno, 
hovorí slovenské prislovie; ale este s vücsím 
právom riect mozno, ze póda starostlivého 
opatrovatela nezklame. Smetansky zväcsoval 
majetok svoj a v stolici slid co vzorny ho- 
spodár, ba ako takému chyr siel d'aleko po 
krajine.

Ze mal mnohych závistníkov, to jc cclkom 
prirodzené. A pocct tychto este zväcsil a roz- 
mnozil sa, ked sa ozenil. Nie asuad preto, 
zeby bol dostal bohatstvom oplyvajdcu zienku. 
Po bohatstve netiizil. Jeho básnickym duchom 
preniknuté smyslanic, nie v bohatstve hla- 
dalo sfastie; to co mal, postacovalo mu, a 
radosi'jeho celkom v siihla.se rozpolozenia 
duse zviicsovala sa, ked svoj blahobyt opráv- 
neiiy bol pripisovat vylucne alebo asimii pre- 
vazne vlastnej pracovitosti a obozretnosti. 
Tedy, za bohatstvom, menovite ktoréby mu 
zena doniesla, netiizil. On pri volbe zeny 
poslúchnul len radu svdca. Je to zriedkavé 
v tychto casiech 1 uzndvam; ale za to Martin 
este néhol podivinom. On nasi el vo vnadách 
a cnostiach mladuchy svojej práve to, co mu 
susedia a kamarád zjavne, ale este viicsmej 
potajomky závideli.

Jeho otcovsky, nie nádherny, ale vkusne 
sriadeny doni, stal sa mu rajom, ktoryby ne- 
bol opustil alebo zamenil za ziadne poklady 
sveta. A ked este spanilá Emilia obdarovala

ho synáckom, vtedy stál na vrcholci svojho 
sfastia a blazeustva. —- Sii India, ktori ne- 
znajú pochopif: ako moze vzdelany clovek 
nachodif sfastie v dedinskej osamelosti; ale 
to je znak, ze tito India nemajii citu pre bla- 
zcnstvo, ktoré poskytuje rodinny kruli, a ze 
navykli len velkomestsky hluk a honbu po 
zábavách povazovat za nejaké sfastie.

Martin nesmyslal tak. On práve úzkostlive 
vyhybal kazdému styku s vonkajsím sve­
tőm a menovite celkom pretrhnúl vscliké 
spojeuie s byvalymi kamarátmi, ktori nacho- 
dili radosf v hluku vclkomestskcho zivota. 
Pricinu toho ncznal bych udaf, lebo neverim, 
ze by ziarlivosf, alebo jiné obavy poskyto- 
valy mu pohmitku. Emilia tak vrúcne, tak 
liprimne a vrelo ho prvou láskou mladej zen- 
stiny milovala, ze dopustif i len moznosf ne- 
jakélio stínu nedúvery, bolo by neodpustitel- 
nym prehresenim sa proti nej. A pri tom 
Martin bol 1 co sa tyka vonkajsieho cloveka, 
muz, ktory veru kazdej 1libit sa mohol. A 
útlosf a neznost spósobov a mtavov jeho, kto­
ry mi tak náramne lfsil sa od rovesnikov svo- 
jich, nemozno zeby bola ostat mohla bez 
úcinku a dojmu na title a nézné srdcia zen- 
skeho polilavia. A Emilia vychovaná v de­
dinskej osamelosti ani nemala ale ani nero- 
bila veiké nároky, a ako spokojnost a skrom- 
nost kráslily ju od malicka, tieto krasue 
vlastnosti podrzala i potom, ked stal a sa 
manzelkou Martinovou a jiaiiou v jeho dome.

Kok 1867 i v tomto doniácom blazenstve 
zapricinil prevrat. Martin Smetansky ako 
banderista svojej stolice siel ku koniuovaniu 
do Pesfbudina. Sisiel sa tam so starymi zná- 
mymi a priatelmi. A v jich kolc zabával sa 
castejsie. Videl a okúsil velkomestsky zivot; 
videl a pocítil tű rozbujnelii jarosf, to mla- 
distvé nadsenie a zápal, ktory nczmimy bol 
v jeho dedine a ktory v tie easy oduseviioval 
vsetky kruhy hlavného mosta. Nevdojak ro- 
dila sa v dusi jeho tiizba po velkom nieste- 
V takych kruhoch trávif zivot prichodilo mu 
ako zvlástne sfastie. A priatclia ncváhali ani 
najmenej v tomto ohlade'vlivat na neho.
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»Vert v tej (ledim: stanes sa celym sed- 
liakom !“ hovoril jeden a druhy ,Indával: 
„Skoda tvojich schopností a vedomostí. Tam 
v ded ine hlivejú bez osohu a lízitku, a tu 
niohol by si sa vysvihnúí na vysokv stupen 
hodnosti. Lebu, uznajme si pravdu, nie velky 
vyber ináine vytecnych a schopnych inuzov. 
Ale to ani jináée byt nemeze, ked' ti, co vy- 
nikajú sehopnostiami a unióm, utabuja sa 
z pola vetejného úcinkovania, a by len jich 
smrtonosuy domáci pokoj nebol ruseuy! j.aska 
k vlasti núti k cinnosti a vlasf, menovite leráz, 
potrebuje vsetkych svojich synov, a by odkládit 
mohla, co nahromadily innohé rokv nevóle!“

„Tak je tak !u ozval sa zase tretí, „kló 
leráz ufalniju sa od cinnosti, ten móze byt 
vsetkym jinsím, len nie pravym vlastenconi. 
I nme bolo dobre zit na dedovizni za cas 
nemeckého panstva. A le teraz opustil som 
ju, aby moje slabé sily venoval sluzbe vlasti !u

„A co si urobil s majetkom? ci lioztato 
opatrujes ?“ upytal sa len tak, aby nieco riekol, 
Martin.

„Este i s tym mat starosti a trápenieV 
na to némám casu. Dal som vsetko do prc- 
nájmu. Salamtin stvrfroéne posiela mi areudu, 
a v torn obiadé némám xiadnej práce. Co 
nma do tohu, ako on tani hospodáriV ci má 
osoh lebo skodu V ci mu ladovec zbije tírvduV 
alebo povodeií zaplaví lúky a osenieV to je 
jeho vnc. Mojou je: stvrfrocne brat tisic zla- 
tych a na ne napisaf pojistenku!“

„Ej 1 priatel möj, mozno, ze más dobre, 
ked tak rohis. Ja by som nechcel tak liospo- 
dárif. Svojoii vlastnou usilovnostou zvefadil 
a k rozkvetu doviedol som si po otcovi zde- 
deny majetok; zvftcsil som si znamenite dö- 
chodky z neho. A teraz mal by som to dat 
do prenájmu, aby mi ízűk vycical az posledny 
spik zeme, a po prejdelej arende vrátil ma­
jetok v stave, na ktory i len pomyslet napl- 
nuje ma horkosfou. Ostauem ja uz len v svojej 
dedine, a vy teste sa tu veselostou vásho 
velkoniestskébo zivota!”

Ale priatelia nesúblasili s tymto ráznym 
osvedcením. Odporúcali mu, aby si dobre 
rozvázil vec a nerobil proti vlastnému záujinu 
ako i proti záujmom vlasti. Teraz potrebné 
sú vsetky sily; a ked uz jináée nechce, ze

konecnc móze i z Pestbudína viest svoje 
vzorné liospodárstvo.

„A stanúc sa tak na priklad odbornym 
radcotn v ministerstve orby. ak vyt.ecné sluzby 
by si moliol preukázat drahej, za dvallást 
rokov fazko trápenej vlasti; akoby sí mo- 
bol prispef k jej rozkvetu. Ja ani najmenej 
nepochybujem, ze keby si len slovícko prc- 
riekol, ten brad by si lined dostal. \ ed 
o tebe ide po k raji no ehyr, ako o vzornoui 
bospodárovi, nuz kdeze by molili najst k to­
mato ministerstvu siicejsieho muza, nezli si 
tv. Ja sa s tebou ani rovnat iieuiózem, a som 
uz tajomníkom pri ministerstve.-

Ale Martin nedal sa naviesf. Vrátil sa 
domov. Lenze uz nie ten stary, byvaly Martin, 
ten v dome svojom, pri boku milej manzclky 
a na lone majúc synceka, svoj raj nachodiaci 
Martin. Myslienky jeho cím dial tym viac a 
vine zaletúvaly do Pestbudína. Neminulo dim, 
zeby nebol porovnával tamejsi zivot, so svo- 
jim dedinskym. A ze pri tom porovnávaní 
Yzdy hlavné mesto obdrzalo vrcli, ktoze za 
to móze! Casto zadnmal sa, a mrzutost nie 
zriedkavo zobrazovala sa na tvári jelio.

Pozorovala to Emilia, a i ona znepoko- 
jemi bola. Ale v skromnosti svojej netrúfala 
sa opytnt manzela svojlio na pricinu jelio 
ncvrlosti. Vsemozne nannihala sa zo svojej 
straiiy, aby mu nezavdala ani najmensej pri- 
ciny k nevőli. Ale jej láska nebola uz tak mo- 
hutná, aby vyrvala korene, ktoró pústala v srdci 
Martinovom nespokojnost s vlastoym osudom.

Miitaly sa tydne, minaly mesiace, ba miaul 
sa takmer cely rok, a ti nespokojnost, ktorej 
prvc piicky uz v stave boly podkopat základy 
domáceho sfastia, ustavicue riastla a zniáhala 
sa, tak ze konecne Emilia odhodlala sa k roz- 
hodnému krokit ajurcite ziadala oJ muza, ahv 
jej udal pricinu tej to iniblej azalostuej zmenv.

Martin zpociatku vseliako vykrácai, ale ko­
necne sóznál pravdu. „Mrzí ma," hovoril, „ze 
vsetko moje chválenie velmesta, jelio zivota, 
jeho zábav, nemá na teba ten dojem, aby si 
zatúzila po tom zivote. To ma boli, ze sine 
odsúdení tu v tejto svetom opustenej, ba za- 
budnutej diere, trávif svoj mladv zivot.“

„Odpusf muzickii! ale ja za to nemözem. 
Moje srdce netúzi po nicom jinsom, nezli po
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láske tvojej, stastí detí a spokojnosti. V tom 
zálezí cely moj raj!“

„Ale ten moles mat i v Pesti, s tym je- 
dinym rozdielom, le tam krásleny bude ne- 
prestajnymi utesenymi premenami, ked tu 
usmreuje a znesvaruje ho nudná jednotvár- 
nosf.“

Milujúca manzelka chcejúc navrátif spo- 
kojnost manlelovi, a tym i sfastie rodine, na 
mnohé naliehanie muíovo privolila ist do Feste 
byvaf, ale predbezne len na jeden rok, po 
ktorom, jestli nesplnia sa jieh nádeje a oca- 
kávania, vráta sa nazpät do svojej tichej de- 
dinőcky.

Hej ale kto sa ráz pustí do víru az k zá- 
vratu hlucného velkomestského zivota, ten 
nevymotá sa tak Iahko z neho. Kto okúsi 
velkomestské zábavy, tomu veru ani na um 
nepríde blaho pokoja v skromnej vesnicke. 
Kazdy den divadlá, vylety, plesy a hudby, 
a kto by to vsetko mohol vypoctovaf, to 
celkom jináce viale, nczli jednotvárnosf von- 
kova.

A tak sa stalo i s Emiliou. Zakúsila do- 
sial neznáme ovocia zábav a bezstarostlivého 
zivota, a navykla mu tak rychle, le neminúl 
ani cely stvrfrok a ul ani len nepomyslela 
na svoju milú dedinku. A divno, obtocená 
súc neprestajne celymi rój mi úslulnych a li- 
chotivych záletníkov, zabúdala i len pozoro- 
vat: ci nevádne láska muzova ku nej! Spo- 
kojná bola, le jej zaopatril al zbytocny pocef 
slúlobníctva, krásny velkolepy byt. slovom: 
le dóm viedol na vetkej nőbe. On to drial 
za potrebné, abv poiicinkoval na spoloenosf, 
v ktorej lil a ktorej pomocon ufal sa do- 
siahnut vysoky úrad, a potom i na zienku. 
ktorú touto nádherou chcel získaf pre zivot 
v hlavnom meste.

Takto v samych zábavách a rozkosiach 
minúl pre Emiliu cely takmer rok. V do- 
mácnosti Martinovcj neudala sa ziadna pre- 
mena, vsetko slo podla jelio liadosti.

Ked ku koncu blízil sa rok. Martin dostal 
od svojho arendátora list. Izák mu oznamuje, 
le blízi sa doha budto obnovenia alebo ko- 
necného vypovedania smluvy ohladom pre- 
nájmu. Na to Martin v kole svojich veselych 
priatelov celkom pozabudol. Arendátor vy-

slovil ochotnosf i dalej prevziaf prenájem pri 
dosavádnych podmienkach.

Martin myslel. le najlepsie bude, ked 
sám osobne vybere sa na panstvo. A zpome- 
nnl tento svoj úmysel v kole priatelov svojich.

„A tv sa este i s tym trápis?“ opytujc 
sa ho ministeriálny tajomník.

„No a kto sa mi o to postaráV“ odvetuje 
tou otázkou zadivenv Martin.

„Na to sú dva spösobv. Rover niektorého 
advokáta, a to je i v poriadku. Ja aspofi ne- 
drlím za primerané tvojmu postaveniu, abv 
si sám vvbavoval podobné zálelitosti, ked más 
na vyber k tomu súcich, oprávnenych advo- 
kátov; alebo, a to je vari este lepsí spósob. 
Nasleduj príklad mój. Ja som s ním mnoho 
vyhral!“

„A akoV“
„Opyta.j sa len Silbersteina, a lined zvies- 

Mne arendátor platil styri tisíc zlatjch pre- 
nájnm, a te ráz dostávam bez vsetkej starosti 
desat tisíc!“

„Ale ci je to molnoV“ opytujc sa zadi- 
veny Martin; to by mu bolo nieco vítaného, 
lebo jcho domácnosf v Pesti vyladovala znac- 
nejsie sumiuy, nezli jirenájem dunásal. A ul 
sa mííialo, co si bel nahospodáril, kym ne- 
poznal veiké mesto s jcho zivot,om. laké 

! znásobncnie döchodkov by mu veími vhod 
prislo. Pomaly uz pocal jiocifovaf sűrűn po- 
trebu vozmnolenia dóchedkov svojich.

„Je to celkom prirodzené,“ ozval sa veími 
vychyteny, menovite v kruhoch mladsích sta‘- 
károv, bankár Silberstein, „predajte cely má­
jét ok, vsetky utrlené peniaze vielte do ban- 
kárskeho závodu a mate pojisteny dvojnásobuy 
döchodok. Panstvo vám sotvy donasa f>—<> 
od sta; my platíme ale 12— 14 od sta. To 
je to célé tajomstvo!

,,Ze je tomu tak, mézem fa ujistif z vlast- 
nej skúsenosti!“ dotusoval pán tajomník, a 
i jiní ozvali sa a ujisfovali, le tym spósobom 
veími znacne rozmnozili dőchodky svoje.

Martin nerozmyslal dllio, a na radu svo­
jich priatelov poveril lined Silbersteina, aby 
previedol predaj jeho majetku a utrlené pe­
niaze, aby bol laskavy prijaf do svojho zá­
vodu. Silberstein uvolil sa previesf vsetko, 
acpráve, ako tvrdil, sám predaj nénié jeho
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obycajnvm zaneprázdnením, ale púim Marti­
novi Smetanovskému k vóli. ze i k tomu 
odhodlá sa.

Martinovi odlahlo. Zdvojnásobnil tymto 
spősobom dőchodky svoje. a tak v stave bol 
v dosavádnom nádhcrnom a skvostnom spő- 
sobe viest domácnost svoju.

A Emilia ? tá zachvátená vírom zábav a 
rozkosí, nepozorovala nicoho, ba ani len ne- 
mala casu rozmyslat o domácicli pomeroch. 
Martin mlcal pred íiou, nie ásnád’, akoby sa 
ostíchal prezradif, ze prédái paustvo svoje, 
ale len preto, ze by to vonkoncom nezodpo- 
vedalo pravidlám dobrého tónu, aby muz zenu 
svoju nepokojil rozhovorom o zálezitostiach 
tykajúcich sa doinácnosti. V meste jinym spő­
sobom zabávajú sa.

V den vyrocny príchodu Martina s rodi- 
nou do Feste predsa len nezdrzal sa, aby ne- 
npozornil na to Emiliu svoju. Vhcel ju po- 
skádlit za tehdajsí odpor jej proti presídleniu 
do Feste.

Vem ten odpor bol úprimny, ale uz za- 
niknul dpi ne. a vyhasla v jej dusi túzba po 
domácom sfastí v tichoni vonkove. Ved ona 
i tu V tomto liluku dobre znala s láskou 
k Martinovi do súlilasu doviesf zábavy svoje. 
l’ráve strojila sa na prechádzku, ked Martin 
v nisi el do jej chyze.

..Nebudem fa dlho havit, anjel mój; vi­
liim, ze sa uberás prcc!“

„Áno,“ odvetila, milostnym ockom svojim 
pozrúc. na muza; „cakám len Ilku, aby sme 
sly spolu na promenádu, pristúbila som jej 
to. Nemás len nie proti tomu?“

„Oh nie! keby som mai len trochu viac 
casu, sprevadil by eh vas. Ale musím sa zriecf 
tohto sfastia!“

„Skoda!“ sloví Emilia.
„No, prisiel som len na okamzenie cosi 

ti povedat!“
„A to by bolo?“
„Velmi vázna vec. Fo pravde otázka, na 

ktorú neomylne potrebujeni tvoju odvetu!"
„ Ako to váz ne hovorís, az si ma predesil. 

Nuz akoze /.neje tvoja otázka ?~ hovorí sadnúc 
si k manzelovi Emilia.

„Dúsa moja! ci si nezapomenula, zednes, 
práve dnes je tomu rok, co sme my prisli 
do Feste ?“

„Uz? a ci je to mozno?“ nedőverive opy- 
tuje sa, lebo jej tento len v samych rado- 
vankácli prezity rok minul sa ako krásny, 
mily sen.

„Vera uz, anjel mój! a my, ako znás, 
vybrali sme sa len na jeden rok.“

„Len?“ vzdychnúc veti manzelka.
„To bola tvoja ziadosf, a znás, ze ja 

zvykuul som sa jej korit. No, co myslis: 
vrátime sa nazpät do dediny a ci ostaneme 
tu? — ale dlho nerozmyslaj, lebo k tomu 
niet casu!“

Ach, ved Emilia nepotrebovala ani dlho 
rozmyslaf, v to in olilade bola ona na cistom. 
Emilia objala Martina kolo hrdla a vrúcne 
pobozkajúc ho, vetia jej usmievavé ústická:

„Vari uz len tu!“ Jej sióvá sprevádzal 
láskyplny pohlad na muza, aby prekazeny 
bol necakany odpor z jeho strany.

„Nuztedytu!“ odvetil Martin. Vrely bozk 
bol dókazom, ze obidvaja úplne súhlasili. 
0 návratu do rodnej dediny nebolo viac reci.

* **
Minuly célé roky a Martin so svojou ro- 

dinkou zil blazene v hlavnom meste. Silber­
stein riadne vyplácal mu úrokv, a tie po- 
stacovaly na zaokrytie vsetkych potrebností. 
V nicom netrpel nedostatok. A to bolo prí- 
cinou, ze pozabudol celkom na najhlavnejsiu 
pohnutku svojho presídlenia sa do Feste, aby 
totizto uchádzal sa o úrad, primerany svojim 
schopnostiam. Núdza ho netlacila, postavenie 
jeho bolo volné, nicím nehatené, naco si vraj 
na krk uvalif prácu a starosti, ked bez nich 
méze byt. Teraz nikto uepochyboval o jeho 
vlastcnectve, trebars i nezastával ziaden űrad. 
Ba práve schvalovali mnohí jeho vlasteneckú 
bezzistnosf, co je vraj tym nápadnejsie, ze i ti, 
co nepotrebujú. driapu sa do úradov, a to 
nie z túzby po práci, ale len vraj z osob- 
ného zisku. Nejedná sa jim vraj o zásluhy, 
ale vylucne len o ten plat, ktory bez price 
dostávajú.

Dom jeho byval strediskom samostatnych 
muzov, ktorí hrdí boli na svoju neodvislost, 
nechcejúc ju za ziadne vybody opustií.
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Poslcdny rnk bol sicc trochu pokojnejsi 
v jelio domácnosti, nezli predoslé. Ale z i to 
radost. pochodiaca z blazcnosti rodinnej, ne- 
umensila sa. lez radnej zmáhala. Yvd sfastmi 
jelio rod inka opiit rozmnozila sa o novvlio clena.

Talc prisiel 1<73. rok. I tento rok jevelmi 
pamiitny. ale zial Bobu len zo zlyeh mislcd- 
kov. Yeliké, nádherné budovy závnitnívt va 
nícaly sa ako z karát postaveué doméekv pri 
najmensom poviati vetvika, a to, co este dnes 
skvelo a jasalo sa nádherou, zajt rá uz válalo 
sa v prachu biedy a núdze.

Do skvostne a okázalym prepyehoni vy- 
strojenej chyze bytu svojlio neobyeajne stnnyni 
kiokom vstúpil Smetansky. Nejistym okom 
poobzerá sa do okola a vidi, ze je samotny. 
ze niet ani du se v blízkosti. Hódi kl ob lile 
nedbale, ba s rozhorcením na drahocenny 
znion, za nini nasledujú rukavice, on sám 
hódi sa do lehosky, az tá vo vsctkych ciast- 
kach zprastala. Na t.vári jeho zobrazujú sa 
vsetkv vásne a náruzivosti. Iínev, zúfalstvo. 
vztek, pomstyehtivost, zlost, a lined /se 
maloniysinust, bázeii a strach lak zamienajii 
sa. ako keit umelec predstavuje Íny bariev 
meniacieh sa neprestajne pred omámenym 
okom diváka. Zaskrypí ziibami, zatne pastern, 
smeje sa, ale smiech ten podobá sa vsetkemu 
jinsiemu, len nie radcstnému smiechu, blaze- 
nost pocitujúceho cloveka. Ystane, niekoílco- 
ráz prejde strmo po chyzi a zastane. Prsá 
nadymajú sa, akoby ohromnvm bólom, a lista 
kréovite stahujú sa, akoby nechcely dopriat 
oblahéenia útrobami lomcujúcemu zápasu, ked 
by on slovami hnal sa na vonok. A eh, a ten 
zrak. To pekné. zivé nko Martinovo zlomené 
a ohtocenc nie dobrého nevestiacimi mvakarni. 
(1 jiste. jiste potkalo lio ohromné nesfastie, 
klóré v stave je podlomif i korén jeho bytia. 
Nepripraveného zachvátila pohroma, zlomila 
silu dusc a neschopneho uvobila k odrazeniu 
hrúzu a záhubu donásajikeho nebezpecia. A 
éo je élovek bez vóle a ducha V nevolná lútka, 
s ktorou zalirávajű vásne, vystavcná tubovóli 
náruzivosti, metaná lined sem, lined' tani bez 
eieía a povedomia slepou náhodou a pozba- 
vená pevnej pódy, na ktorej by si zastat 
mohla. So ztratou dóvery vo vlastmi silu 
ztratí i moznost ochránenia sa.

Takymbol asi Martin Smetansky. Po dlhej, 
dl hej chvíly vyrazily lista dve osudiié slovíéka, 
akoby v nidi obsazené bolo célé jeho bytie. 
Dve sióvá, ale jicli obsah talc ohromny, ze 
troskotal blazenost celej rodiny; ze hrozil 
záhubou iíivota Martinovi.

..Na mizine!“ A rukou zastrel óéi. aby 
uevidel tic dökazy dobremajúcnosti, ktorv 
obtáüaly ho, aby uevidel hí zo vsetkého 
sklabiaeu sa satyru na neho; Ida tie socliy, 
to náradie, tie obrazy a zrkadlá, to vsetko, 
vsetko blas t majetnosf, hohatstvo, a on v skutku 
„zobrák, na mizinu dovedeny!“

Ako to moznoV Smetansky talc bohaty a 
na mizine? ktoby to uveal?

Kazdy. kto zmi cesty závratníctva. Silber­
stein usiel do Ameriky. Iced banlcrotoval: cely 
majetolc Smetanslceho padnul do nenasytného 
pazeráka jeho. Akoby kliestami svieralo mu 
snice, ked pouiyslel na milii lúbeznú zenu; 
Iced pomysb‘1 na drobne, drain-, dietky svoje. 
Ako jej puzre do oiii, ako tieto privinie ku 
srdcu? nemozuo! uemozno! ozyvalo sa cosi 
v iiom. Skoncené iicty tvoje. Dokonané ilieio. 
Amyslienka samovrazdy prebebla myslou jeho.

Strasmi myslicnkal ktorá jako hroznejs 
obtoci cloveka, pomalv, ale neprestajne viicsou 
a viicsou silou, a nevypusti ho viac z usmreu- 
jiiceho objatia svojho. nej sústrednia sa 
vsetky sily, tela i dusc, tain to ochromené 
klesá. táto utratiac jiruznost a samostatnosf 
podlieha svobodnú vólu z lcoreiiov podlamu- 
jiicej mod, neschopná je i len pomyslenia 
na moznost vysvobodenia sa z jistii smrC ne- 
sticeho objatia.

Nevolná ruka sialia uz po záhubouosnej 
zbroji, len maié, krátke okamzeuie este, a —

-Pre Doha, Martin! co robis ?•• volá lila- 
som ziitalstva manzelka, i vrhá sa do ramena 
jelio. Bezvládna ruka jelio klesá, a za non 
lelőni sa i lilává na burácajúce prsá. Tak ne- 
polnnite sedi. ani zraku nedviha, ani ústa 
nehovoria. On miéi. A jeho mlcanlivosf stup- 
inije obavy manzelkine.

Ilrozné okamzenie! Ona ho nechápe, ne- 
ponima v celej hriize; ona nezuá, o co vlastne 
jcdná sa. Ale jalcysi tajny bias hovori jej, 

I ze je mnolio, ba vsetko na vázke.
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..Ty mlcis? nepozorujes, ze klesám stra- 
chom? Ci vystrájas zarty? Oj nie! nie! to 
je ncmozno. ved’ by to straw- zarty boly. 
Uovor, hovor! pre milosrdenstvo Bozie! mlcau- 
livosC tvoja ma usmrti!“

Ale Martin este vzdy mlcí; este nezmuzil 
sa k pohladu na milujúcu ho zenu, na matku 
jeho zdarnych dietok. Ale nie je to uz zú- 
falstvo, kton- ho zauji'ma, je to stud, ktory 
mu nedovoluje pozdvihmif zraku a upvet ho 
na tű, ktoni tak Iahkomyselne clicel opustif.

Na jej stirne naliehanic konecne vyroz- 
prival jej vsetko. Vsetko. a odokryl pred iiou 
prepasf, ktorá proli nini otvára svoj ncna- 
sytny pazerák. Uznal, ze ncvidiac moznosti 
zaehránenia sa, chcel koniec urobif svojim 
utrpeniam: a ze ho do zúfalstva linala ineno- 
vite neschopnost zaehránenia svoj ej rodiny.

Ived mu ale Emilia tak dökladnymi do- 
vodami prednásala, ze nie z trat a majetku, 
ze nie nutnost zreknutia sa velkomestskélio 
zivota, ale jeho sunt bola by tou najvácsou 
pohromou, ktorá jich zachvátit mohla, tu az 
zima prebehla telom jeho, a on pocítil hries- 
nost" zamyslaného kroku.

„Ty muz! obohaceny schopnostiami, umom, 
a ty netrúfas pustit sa v zápas zivota, a mii a 
slabú zenu s útlymi dietkami predsa bez po­
rnói i, bez podpory chcel by sí vystavif víru 
svetaV Nie, Martin moj drahv! zúfalost tvoja 
bola len okamzitá slabost. Do zaj ista si ani 
len nepomyslel na následky. Ja znám ta 
lepsie, nezli ty sám seba póznái. A presved- 
cená som úplne, ze napnes vsetky svoje sily, 
a dvojnásobnou usilovuosfou pracovaf budes, 
aby si zacbránil deti svoje, ked i potkala 
mis neocakávaná pobroma. Teraz tu cas, aby 
si sa uchádzal o úrad, ktory dozajista do 
stanes, a vsetko bude dobre!“

„Ürad?“ odvetuje slabym hlasom Sme- 
tansky. „Nie, dúsa drahá, o úrad sa viac 
uchádzat nebudem, nemezem. Ved by to 
bolo, ako bych o almuznu prosil! A to am
ty ziadaf nebudes h

.. Búj deine tedy zpiit na dedinu!
„Na dedinu? - ach! ved ty nevies, ze

! som ju prcdal a peniaze za nu dostaté sveril 
' Silbersteinovi. Némámé viac kde lilavu sklonit, 
nie svoj ho, nie vlastného! A tu zostaí tiez 
nemőzemc !-1 horekoval Martin.

„Nuz tak vezmeme do ávendy nejaky ma- 
jetok, ako jini, a budeme hospodárit,“ po- 
kracuje Emilia, \semozne usilujúc sa ukryf 
porázajúci dojem, ktory na iiu ttrobila zpráva 
o predanom panstve. Vystrihala sa úsilne, 
aby ani len hlasom nedala na javo, akoby 
muzovi svojntu zamyslala vyhadzovat na oci 
lahkomyselné, nerozvazité pokracovanie. Tu­
sba, zeby to este zhorsit molilo stav veci.

„Pravda! ale i k tomu treba penazi. A 
ja némám ziadnych. Neznánt, ci z rozpredaju 
náradia utrzime tolko, co bude treba na za- 
platenie dlzőb, ktoré som vyzdvihnul na úcet 
úrokov, ktoré mi Silberstein uz zajtrá mai 
vyplatit!“

Krásnym cielkom mladej panej preletel 
jakvsi bólny tieii, ale okamzite zmiznul, a ona 
akoby nie s vyjasnenym célom pokracovala:

„Zapomínas, muz moj drahy, ze ja mám, 
d’aka tvojej stedrosti. klenúty a sperky “

..I o tie fa mám pripravit?ü volá Martin.
„Pripravit? nie, ale jich upotrebit A ko­

necne naco sú mi? nosif jich nebudem. A 
nám v nasich okolnosfach mrtvycb pokladov 
nenacím. Tie prédámé, a — Bob poniőze!“

„Tv si möj anjel strá/ca! a ja som si 
netvúfal zarmútif ta návrhom, aby sme opustili 
Pest, v ktorej si tak sfastná bola!“

„Bez tc-ba niet pre miia sfastia!“ odvetuje

ona.
„Daka, daka ti, dobra dúsa! Bob daj, 

aby eh sa stal teba hodnym!“' zvolal Smetan- 
sky, objímajúc vrelo zienku svoju. Navracaly 

I sa" sily tela i pruznost duse. A ako Emília

! cbcela, tak stalo sa.
Martin Smetansky vlastnou usilovnosfou a 

‘ sporivosfou nahradil uz rodine svojej utrpené 
ztráty, a je majetnym, stastnym clovekom. 
A célt) jeho opät jasné, nezamrací sa, len 
ked’ mu niekto zpomne velkomestsky zivot. 
\no ten tak u neho, ako i u Emilie vy- 
hostény je navzdy, este len i z myslienok!

31—».
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Slovákom k novoinu roku.

|V. 12.1879.

Novy rnk je tu, — a vo sa Iiibi, 
Ti=ne si ruky na vzájom viele.
A vins s nádejon pekne sa smibi.
A srdeiam pri tum tak je vesele 1 
Tu je i nme bej, liánul möj drain'. 
Tobe zazclat. povinnosf svatá;
Mne, ktory zitia v Tebe illára vlaby. 
•leinuz je láska k Tebe podstata,
Bez nejz. by v sebe nepoznal seba, 
liez nejz by jinyni stal sa v osobe! 
— Ja nemal bych Ti print tedy neba 
^ tejto novych zas nádejí dobé?!

Stastie si India na vzájom prajú, 
Prajne náliody slepej obraty.
Vbohé stastie roztrhaf májú,
Ak je poslusné, nieto ura rady . , . 
Nie, dar lepsieho, národ möj, Tebe 
f’hcem blahozclaf, io by trvalo,
Vo by okaniih nevlastnil sebe,
Vo by nie stastie dalo a vzalo!

Bo kto Ti blalio sfastím zplodené 
Dupraje len, ten zle Tebe radí, 
Slovensko méze ten sív ztlaéené 
Pú hit — nie nie na v.sctky pádyü 
Nie. národ nesmie rakat na stastie,
A by úőastnyni stal sa ráz slávv:
Jcmu v sámsebe kvet blaba rastie.
On bo vyvinie, abo zadlávi!
Ak vie o sebe a svojej siló,
Tak bo vyvinie, ak nie, zadusí;
Rozum mu treba. nie stastné chvíle,
Bo ked tolni raá — blabo prist niiisí!

A to je, Ind möj. éo Ti syn praje 
á vas dobropraní vo mene Pane;
A ked Ti tym aj nczkvitmi Májé,
Ou Ti to predsa priat neprestane.

O, poéuj bias ten, a prijmi vdaéne 
Kazdy v národe bratu i sestra, —
A minie stary — novy sa zarne 
Rok slávy novy — rok bez Silvcstra.

O'. (Jnl'oi'sl'ij.

Du in a.
il avonna inoja,

Javorinka sivá.
Iloj o tebe neraz 

Ztiesnená brad sniva.

Ilind ztiesnená sniva 
A place — a stomi,

Ked z tvojirli strail zrieni tie 
Mrtvé brehy llrona.

Bla. — pácte k Válni len — 
Ach, zmiera mi dusa, — 

Jak v smútku pntuje 
la k hrobu Matúsa!

lam Ida dcéra jeho 
I’lynie k hradbáni ztieba,

K nini nezne sa tiiliar 
„Nitra miiá“ — vzdycbá.

Z siiaznej tvojej holy 
llfadira ta — ta dole 

Zrakom kaliiyin ben na 
Rozhanuvské pole.

Oil západu desmi
Slúebam borin vravti:

1 ie oplakávajti 
Zas \ etkú Moravn.

\ snáeli desnyrb zidein dul" 
Zpod tej tvojej holy,

A pri tom ma neraz 
lllavirka zabolj :

Htivirka zaboli,
Srdce ziaiom puká,

A slza mi oko
K plain len ponúka.

K piaira núka, ked zrieni 
Krásnc tvoje svetv,

\ nevoly v nich zit ti, 
Ujarmené deti.

Iloj, ri rozbriezdi sa
Nad tvojim temenom ? - - 

A ri biidii svojim
Kste zvat sa menőm ?

Ach. krásnc to svetv 
U tej tvojej piity:

Vi sa rod jirb uz raz 
Ku vinu posvati?! -

('ili-ill (I it I Ini/.

,y>.
íső; V'’
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Trnistii cesta zivota.
Foviedka.

(1) okon ceni e.)

II. „Necakal si ma; som ti iste nemilym,“
Minulo nickolko tyzdnov a prisla ncdela, slovil vstúpivsí akymsi protivnfm prizvukom. 

ktorii Apollonia, proli svojcj obycaji, nesla Justin preraoliol svoje prekvapeme, vsta 
o kostola. Doma zostanúc, acpráve dvojná- a bcz rozpakov siel mu y ustrety, ' ™ ”) J 
obnou slavnosfou bol pre fin tcnto den, ne- covi to svojmu po fiomz, ketf sudobne m 
„ohla sa zdr/.at zvby nebola urast vzala na za mrtvého vyhlaseny, zdedil on tento 

icb ktoré sa okolo donut konalv. Ale i s ostatnim dost peknym lmanmi. rt jo,Wo, to ,s,,k, okys, U S*cn. h, NK « J u

0,1 rák a rozmár, veselosf chytala prvom okamzeni zobrazilo sa mu desne jeh p 
; v donnicnosti aj ostamycb. ' We, pri Machetnosti srdca rados^npnmna

Matka zartovala s non. prekárala ju a radosf to bola, co nad navratom ztrateneh

robil,........ .. jej m*«l. Ala bn*»» »Ak
Vnolloiiia dncs ucdala sa /.mvlit. Matkine i veka, odpornost vyrazu, ktorym uz s P

Z Ü—..... ...............* ,kb,jim .T, JÄ'JSS
duchaplM. uj.ila sa wprávaf maiké, ako bude«aj »átér $£ d„es

zabával popoludni Justma. Am cob) s mm to m \>ja urn vstupit mobol
<anmn obvovala., tak plasticky predkladala, zanadim vcc, ab>s uz zajtra I
éorobila prod poludním v ktorú hodina aké do svojbo pniva. ____

Fvtlv to. ok« « b. 10,-1= vypytovai « » kt.ry po mcmnom

jelio mvslienky a dojnn. , navrátil sa domov,
Jos,in ,nisl.-l AH** «*•*•» ” “ P of o',, I ízbe hostrac., v bom*

i pozostotky udaloslami zedávnej mim,lost, zovvazilnirl, .»
... , sa bol ubvtoval.

zaprii!nonyell staiosti. na tom abv tento uz raz
Potom zase minul -a ,.x/lll‘11 a ni^ta a V0IUU,n'^ vvbHseiiv clo'vck odpraveny bol

druba ,n deli. v ktorú Apollon,a mala pncmu za mrtyeho lyblasein P
, , . , zo svetar

............. .,io,.. ,„=ü-h ,rr«» n,si,.=

,ir,:;L ok. „őst dlbv .1= to da- M ™

i"!u,'i nedele do druhej pocitujeme, tak dlhy, “en* , vhohfl Apollonia! Nesfastny
aspon k odohratiu jednej ndalosti ' ost ' >.xm 11 ,, q0 sa t0 stalo s tvojim usmie-
bol - «en. ktory o,l tejto druhej do trete, ne mlad) cWto ^

dele mai uplvnút. , drain? Jedno zavanutic uzPreslv Zm bcz,oho, WApolWu, *nJ

bola mala pricinu zamia it syoje ja.i «■ ... ,-uzovú kvetinu; teba nivlen vy-
i’iaiebo dim. v 1,,T,lpoludna)s,di hooinac v i ,e- porazil fa jeden zvuk
Justin doma bol zamestknan). - ; J ti_ Ah> a vrahovou nevestől, byfü ^
sa mu na dvere, on privolil k "a •'ni ’ vrabovou nevestou? Justin pri pojedna-
clovek, ktory postavil sa mu y iz ';xl" . svojej trestnej zálezitosti svojbo vrstov-
ho prekvapil. nez jakykotvek zjav. ja v gyojho najiepsieho priateia postavil si
hrozná pripadnosf zivota.



Orol, öasopis jirc záhavu a poiu'enie. |(\ ÍJ. 1879.:?fi8

Zii obhájcu. Aká to prilezitost pie priatcla 
k dokázaniu vrúcnosti; aká to piilezitost prc 
mladélio pravotára k dokázaniu scliopiiosti! 
I'rítomné obecenstvo lilboko bolo dojaté re- 
cou, ktorii k svojej obrane sám obzalovanv 
povedal, a ked obhájca jal sa h ovo lit a do- 
koncil svoju dovodov plnú, presvedcujiicu a 
vriicu rec, v hustych, nabitych radoch pri- 
pusteného obecenstva nebolo suchého oka. 
Ale chladni muzovia zákona a v literách slo- 
zenej pravdy vyriekli „vinny.- Obfazujuca 
okolnosf, ktorá na zvest vrazdy aj pied ve- 
rejnostou na neho poukázala co na vraha. 
nemoznym cinila Justinovo osvobodenie.

Tri roky viizenia!
^a tri roky osumie prichystané svadobné 

rúcho tvoje, panicka Apollonia.

III.
Tazké, trapnc sú to myslienky, co medzi 

zavrenymi styrmi stenami povstávajú v hlave. 
iit\ri stem a zámka dverí t Iáéi a rozpálenú 
hlavu, az zobudia sa myslienky, ktoré dost 
lahko otrávif mózu korene zivota.

lien za dnoni, jeden mesiac po druhoni 
uchodily uz Justinovi vo vazeni; ale kazdy 
novy deii, kazdé nővé okamzenie dlhsím, ne- 
konecnejsím bolo mu od predoslého, co deii 
väcsmi tlacily ho zatvorené dvere na mysli. 
povetrie temnice na hrudi. Zivot mu pravda 
1 na svobode dost trpkostí bol nadelil: jedno 
sklamanie po druhom sotieralo mu v mysli 
sny, v srdci túzby. Ale v okú so svitom blaha, 
v dusi s novy mi nádejami práve zastat mai 
na rozhraní svojho zivota, na rozhraní, kde 
omladnuty bol by zase vyobjímal cely svet. 
A tu praskne nad ním z cista-jasna, zostane 
znicenym prv akoby sa zpamátat bol mohul.

Co teraz ? V spolocnosti vyvrhele ludskej. 
zlocincov, vrabov, i sám s pecafou vraha na 
cele vidí a zkusuje hrúzu svojho osudu. Ztra- 
teny zivot, ztrateny clovek, ztratené vsetko.

Cili, ze kedby mu jedna lúc bola mohla 
vuikat do tej to íyzickej a dusevnej tmv, bolo 
by mu aspoíi trpef, k smrti sa pripravovat 
ulahceno. Ale ztratené vsetko. Chytili, zatkli 

o, bez tohu. zeby povedaf bol mohol: „Ápol- 
lonia, ty pred svetom, aspofi kym ti to ne- 
zabudne, vrahovou nevestou ogtanes; ale ne-

z at rat ma, máj aspon útrpnosti so mnou 1;: 
Takto nepozostalo mu ziadnej útechy. Potupu. 
ktorú zvalil jej na hlavu, ona mu neodpustí.

Poniinul z dlhych okamzení, z dlhych dní, 
z dlhych tyzdnov pozostávajúci rok, a ne- 
stastny vázén otupel na duciin. Beznádejnost 
zivota ho viac nebolela, horúcich citov, pál- 
civych myslienok viac neznal. S cím este zá- 
pasil, to bolo zhnusenie zivota.

..Co máte na nme íutovaf," hovoril k do- 
zorcovi vázeuia, ktory z útrpnosti k nestast- 
nému mladému muzovi éasto púsfal sa s ním 
do rozmluvy. -Boly easy, kde pozelmával 
som vás za kazdy dobroprajny po lilád; teraz 
ütipnost a akykolvek slachetny cit. nemá 
u múa ceny.“

\ styku so zlocincami svoj útlocit predsa 
zachovavsí dozorca pokrútil hlavou.

,,Alna viac nie netesí na svete, némám 
smyslu k nicomu,“ pokracoval vázén. „Ked 
b_\ ale v id el, ze útvar, ktory clovekom na- 
zyvame, je dokonalejsí, vtedy, co by prc mint 
práve vsetko bolo ztratené, co by v zalári 
alebo medzi Ind mi potupenv, zniceuy mai 
v Iáéit s\oj biedny zivot, so ztrateuím vset- 
kelio uezbuduui by som citu, ktorv snád po 
dlhom case, ale predsa mohol bv ina este 
ozi\it. No élovek je biedny; on nemá stá- 
leho, trvalého citu!“

Dozorca mu protimluvil a Justin íiokra- 
éoval:

„Poziite na mna. Co som? Trup, bez citu, 
bez dticha. Nuz a ja som vari tiez ten samy 
clovek, o jakom ste sa zmienili; áno vedel 
som botét za veliké dele váésmi, néz mnohí 
spolu z toho éloveéenstva. Ale, ciby sa bol 
mohol stat tymto bezcitnym trupom, ked som 
len o meco dokonalejsím tvorom.“

/.vési! hlavu a zamlcal sa.
Po chvílke ozivly mu zomdlené óéi, pre- 

uikavo uprel jich na dozorcu a pohnutym 
hlasom slovil:

_ ecf ste snád tiez milovali, preto zby- 
tocne bolo by vyprávat vám o mojej láske. 
l’o ninohych sklamaniach táto láska slubo- 
vala mi novy, blazeny zivot; ja veri 1 som, 
ze ponier ten. základ tento mújho blaha je 
vecnym. teraz vsak — teraz po rokti — —- 
\ ed ma viliite a poéujete!
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Táto láska ztratila sa z möjho srdca, uz 
iha v panuiti ina micsta,“ dodal s l'adovym 
vyrazom tvávc.

Yianocné sviatky sú najvelebnejsou slav- 
nosfmi krestanského sveta. A ni materialistické 
snazenie iiovsej doby nemohlo sotreí dúcba 
povznásajúci lesk tvclito slavností. Uz pred- 
vianocné tyzrlne pripravujú mysel kresíana, 
abv vnímavejsou stala sa mu dúsa v oncn 
velky deii narodzenia Svna Bozieho. Advcntné 
ranne poboznosti v kostoloch rovne velebny 
vstup tvoiia k blíziacim sa slavnosfam . . .

Este za tmy vyslo sa ráno z kostola. 
Svetlá vyhásajúci kóstolná slulia, ked práve 
na poslednú sviecu siahal rukou, vzdychom 
upozorneny bol na pod obrazom Ukrizovaného 
klaciacu postám. Lúc pnslednej sviece jej 
práve na tvár dopadala. Slnzobníkovi chrámu 
zmeravela ruka, dych sa mu zastavil. a na 
miesto toho, zeby po svctlc bol siahal, ti- 
chúcko zisiel zo schodíkov a na prstoch ta­
lmi sa ku dverám.

Pod obrazom klaciaca neznala, ci vőkol 
nej deje sa nieco. Őiernc jej saty, ku krízu 
obrátené oci bíadej, meravej, jedine citom 
vskrúsenosti ozivovanej tváré, so slabym sve- 
tielkom jedinkého plamena. ozaj do chrámu 
bozieho súci obraz tvorily. Bohoclovek z kríza. 
tak sa zdalo, hindi na íiu s vyrazom lásky, 
ktorej clovecenstvo uciac, zomrel.

Pri mihotaní svetielka tak sa zdalo, ze 
pohla sa perna Spasitela a zaseptala: „\ stah, 
dcéro, Bőh smilovai sa."

..Vstaíite, panicka, s dnesnym dnom je 
koniec vásmu utrpeoiu!“ ozval sa bias v bez- 
prostredaej jej blízkosti.

Déva sti'hla sa. Pred Iiou stál clovek, 
ktorúho kedysi akoby bola videla, lenze stra- 
snejsieho. nie s tymto smicrlivym, pokornvm 
vyrazom oka.

,-Pokoja hladajúc blűdevam, kecí ma své­
dőimé zacne prenasledovat. 7. miest Boliu 
d’alekych obvátim sa potom aj k inestám po- 
svatnym. tak ako sa io teraz stalo.“

Vzal devu za ruku a útlocitne pokracoval:
„Panicka, ja vám to zvestujem, za co aj 

teraz tak vrúcne motllily stc sa. Norbcrtovi 
navrátená bade svoboda i cost!"

„Panel“ slozila pred ním Apollonia ruky.
„Áno, lebo — nelakajíe sa — ja som 

vrahom, na miesto ktorého on odsúdcuy bol. 
Nicomník, ktorého som zo sveta zniesol, pred 
í'okami usiel mojej spravodlivej pomste, az 
teraz, ked uz myslel. ze som ja pod jeho 
pekelnou ranoti zhynul alebo snád otupcl, 
vrátil sa mi pod nóz, ktory aj nemeskai som 
mu 11110(1 do srdca omocif. Tak sladká bola 
to pomsta. ze svedomie nikdy nebolo by sa 
mi ozvalo, ked’ následkom zvlástnych okol- 
ností nestane sa za inna nevinny obeíou. Alc 
Norberta odsúdili, vy obliekly ste toto rádió 
a ja musel som vás videf kazdy den.-

Apollonia nemohla premőct svoje pohnutie, 
urobila pohyb, akoby utekaf chcela.

„Id’te, panicka, pokojne domov. Ja este 
dues ohlásim sa u súdu a verenec vás vráti 
sa. Abv ste ubezpecenou boly — moje menő.“ 
S tym podal jej navstívenku.

Déva este ráz pozrela mu do ocá a vidiac 
v nícli ziarif tymto rozhodnutím navrátená 
pokoj duse, neutekala prec, lez kl'akla, slo­
zila ruky a s vrúcnostou v ziali svojem na- 
vyklou dobrorecila Hospodinu.

Nahly, sklonilv sa kolená aj muzovi. Modlil 
sa sám za scba, pozcrajúc na devu s vrúc- 
uym zelaním, abv sa aj ona modlila za neho.

Justína prezité utrpenia neurobily fata- 
listom. Nazval to trnistou cestou svojho zi- 
vota, a neraz zartovne vyprával svojej Apol- 
lonii, jak podivne úcinkovalo na neho po- 
vetrie zalára. Járos.

Silvester.
1879 31/i2 1880.

Knil (na tróné).
Nastalo pre inna váz ne okamzenie:
Královská ni ója jiovimiosl mna mUi 
Povolaí dvor svoj v sl£vne shromazdenie, j

Lebo éas leli na rychlej peruit — - 
Ja vernám srácom verne som vhidári 
PoJte a berte úéef z. mojej ruky:



Ja radosiami ludstvo som obdaril 
1 vrhal vasom nan biedy a muky.
Tá berla moja slávu rozdávala,
Lez i pohana bola liorkym darom,
Tak velcl osud — nie to vina krála,
2e v tychto casiecli zlc by( poldavárom!

Satyr.
Aj, aj! ja insie iitam v joho tvávi:
Tie mrvlia easy robia pohlavári!

Kral.
A preto dvoru möjho velikáni 
Rozlozte véül vám sverené úloby,
Nech sa následník möj íahsie vymanf 
Z fazkostí, klóré hádzal mi pod nohy 
Tazky osnd a Boha fazká kara!

Satyr.
Kazdy vert sa na Boka vyhovára;
Ked mu pohori záprazka v kuchyni,
Osml a Bük má niest i tolito viny.

Vecnosi (pradúc).
Ja som Vecnosf, verne zijem,
Niet mi konca, niet pociatku,
Pilnou rukou pradiem nitky 
Na casovom kolovrátku.
A ked sa na chvilku malii 
Odtrhne aj nitka liladká.
Moje verné ásta spoja 
Co prervala ckvíla krátka.
Ja som Vecnosf, némám medzí,
Zhynie svet, jak povstal cely,
Moje őri smrt neuzrú 
Jak povstanie nevidely.
Ja som Vernosf, némám cieía.
Busa moja jc: tűnnie,
Vsetko zhynie, vsetko zmizne,
Len ja neznám nmieranie!
Bupaj nűzka neustále,
Vrt sa casov kolovrátku,
Ja som Vecnosf, verne zijem,
Niet mi konca, niet pociatku!!

Satyr.
Jedno uz nechá])cm, na moj’ dusu milú:
Ze táto osoba nemű dllni chvíiu!!

Klio.
Co sa vo svete deje, to ja písern,
Ach a tak múló dobrého sa deje!
Célé bachanty bólami zapísem,
V nich célé strany: sklamané nádeje,
Krev a pohromy, záste, utrpenie —
To riadky mojej zapísanej knihy,
Tu slzy siröt — tam biedy upenie,
A riedke, riedke sfastia okamihy.
A ked sa najde junák spiezoprilby,
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Co mocnou rukou národy vymaui,
Ach, len na chvítu pretrhnú sa kvítby, 
Ach, len na polo zacclejú rany!
Kazdy rok márne nádej pochovávam,
Ze uz ráz svitne pokoj a blazenstvo!
Lez i tá stránka, ktorú dokonávam,
V slzácli a biede nasla clovecenstvo.
Ked tak prebehnem napísané riadky, 
Őoze sa mojim mútnym zrakom zjavi? 
Nespravodlivosf, krivda, podlé hádky, 
Zivlov zúrenie a zivot hez slávy!
Illád sa natíska v úrodné chotáre,
A neúrodné: pustnú, vymierajú,
A pri tóm hlupci v rozhorccnom sváre 
I rec materskú defom odbierajú.
Beda! do zlri pero zmácaf nutno,
Trasie sa ruka, v orach sa mi mení, 
Srdce mi bárha v roxjatrení smutno, 
Obliraj bori v zúrivom rumeni!!

Satyr.
Verte mi, India, táto vzdycky hresí, 
Vsetko ju srnúti, nie ju nepotesí,
Ona az dotial zialné robí kriky,
Az padat hudú z néha müdovníky. 
álne sa zdá veimi, Mása historie 
Skoro sa zmení v bábu histerie!

Kral.
Vojna a pokoj, tu u möjho trónu, 
Prehovorteze slovo mi k pochvale, 
Nezlakol som sa meca a kanónu,
A predsa cáril mier po svete stale!

Mier.
Miia si, ci králu, veru neurazil,
Trimal som cez rok halúzku palmovú! 
Ach, tys’ vo mieru veru viac pokazil 
Jako Mars, kryty v prilbu ocelovú! 
Smutny je mieru veniec kolo hlavy,
Ked prv blyskavy junák nezvifazí,
Beda pokoj u bez príriny slávy,
Beda polcoju v otrockej refazi!

Vojna.
Nezúril som ja ten rok sírym svetom,
Ale mer kul sa, lialy sa kanónv —- 
Jaká to bieda, ked pod bajonetom 
Hlivejú darmo vojska milliony.

I Coze sú moje vojská pre parádu?
Aby plnily lenivé kasárne,
Naéo pod pusky Imát tú vrstvu mladú, 
Nech sa pod jármom roboty zostarne! 
Hurrah! do bója, za őo, vsetko jedno,
Len bojoin zmladne clovecenstvo biedno!

Satyr.
To je zurvalec! On by bil sa vecne,
A predsa dvori tamo fejtő slecne!

zábavu a poucenie. [C. 1-2.18 < 9
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Lcbo by chudák nemal sa zac napit,
Keby mu pokoj neehcel cecliu platif!

Kral.
Ncvolaj k boju! Smutné jcho sledy: 
Potoky krve, v kopách mrtvé telá,
Povedz mini. Vecnost, kcdy naposledy 
Poslednia gula povyleti z dcla

Vccnost.
Ja som Vecnost, vecne zijem,
Niet mi konca, niet poéiatku,
Pilnoti rukou pradiem nitky 
Na éasovom kolovrátku,
Ja prezijem vsetky vojny,
Právc v tej osudnej chvíli,
V ktorej uz muz predposledni 
Mrtvy kiesne do mohyly!
Potom mier a pokoj stály 
Vsehomír ten popreniká,
Lcbo uz ten chlap ostatny 
Nebude mat — protivníka!
Ja som Vecnost, vecne zijem,
Niet mi konca, niet pociatku,
Pilnou rukou pradiem nitky 
Na éasovom kolovrátku!

Satyr.
Ach, jako zolhala Vccnost táto strojná — 
Jak zostane toniu poslcdnicmu zóna,
Bude zasc vojna!

Klio.
Aj, Pane, mladík krásnorostly fallá,
Vila mu z prava a Rusálka z tavai

Satyr.
Hab! to rok novy, on za berlou siaha. 
Servus 1 Nikto rád trón nezanecháva,
Na nőm tak sladko v blcsku a krasote, 
U stupiiov tudstvo poslusné sa kori 
Vecne v trápení, znoji a robote —
Vy ale v zlate. purpuré, mramori! 
a' preto Satyr tesí sa a plesá,
Ked aj Vám klopú na prsty nebesál!

Kral.
Nuz s Bobom, bérlő, koruno i tróné,
Ta ku Vecnosti, ona ma pochová!

Satyr.

Len ta sa, hriesnik, nikto nezastone 
Za tebou, ked fa mrákava lírobová 
Skryje na vecnost. Nech cert vezme vládu, 
Ked pod non mreme od zimy a hladu 1

Rusálka (pride).
Oznamujem vám príchod svojho pána, 
Rúcka sa liodín ku dvanástej blízi.

Satyr.
Vypukla kríza, kurs bursy sa nízil 

Rusálka.
A preto som k vám s rozkazom poslaná:
Ked nozniciaini pretnem nitku casu,
Holdujte vsetci v poddauskej vernosti,
A ty, stary krát, pocuj mójho hlasu 
A bér sa rychlo tani k matke Vecnosti!

Vila (ryclilo pribehne).
Povstantc! za mnou krása velicenstva 
V tmavej sa noci vctkolcpe rodí,
Traste sa, zliubní kati clovecenstva,
Teste sa plesom tyrané národy!

Satyr.
Pomali Vila, tak rok na tóm mieste 
Vseliéo novy röcik nastuboval, —
A teraz — uz je na posledncj ccste 
A predsa sluby svoje nezachoval!

Rusálka (slavnostne). 
ísumcjú easy rychlosfou veternou,
Minútou sú jim rokov milliony,
Dcjiny tudstva bodkou malichernou,
Snom okamylm stvorenstva Aeony!

I'ristúpi k Vecnosti a rozstrihne nif ua kolovrátku. 
Poéné bif 1"-. liodina.)

Aon/ krát (zjaví sa s prvym udrctím z tava, Vila 
‘ a Rusálka obstanú ho z prava a tava).

Stary krát (sostupuje z trónu).
Koncé uz panstva mojcho, ó brate, 
Zanechávam ti uz hodnost krátovú,
Tu más trón, berlu i korunu v zlate — 
Vecnost, rozprestri rúsku mi hrobovú. 

(Odovzdáva berlu a korunu.)

Klio (obráti list).
Zas prázdny lístok! Cím ho zapísati!? 

Satyr.
Poékaj, rieknu ti casom diplomati.

Vecnost' (medzi tyni staue, chytí kráta za ruku 
a odvedie ho v pravo. Hadnc a pokracuje v pradení).

Korú krát (stúpa vedeny A ilou a Husálkou na trón. 
Sadne. v tóm udre poslední ráz).

Satyr (hlasno).
Zomrel krát stary, néz zije krát novy,
Aj ten dá látky dosti — Satyrovi!

A:ory krát.

Otváram uovú desatinu casu,
Devatnásf králov, a zmizne stolctie; 
Ludstvo, pocúvaj závazného hlasu,
Lebo neposluch v lilbinu fa zmetie!

47*
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í.udstvo porúvaj a uvazuj roky 
I >ny preletia ryclilo pound hlavu,
Bcda. keif ciel fa nevedie vysoky,
Kcd zapovrhnes eistotn a slávu!
Noch tato Klio bl álló zvesti znaví,
Nech táto Vojna za právo meő falui, 
Necli tcnto Mier Ion svobodenku zraví. 
Národniu volnosí, ro kazdómu draliál 
Potom necli Vevnosf hladk«'- niti pradic. 
Noch sa radostnó rozsíria ozony;
Ze nado sfastie pokolenia mladé,
Ze v spokojnosti zi.jú milliónyi

Satyr.
Tento ínny krát vorn k srdcu vraví, 
Sam Satyr stane pod jeho zástavy.

Veinosl.
Ja som Vccnosf, verne zijcm,
Niet mi konca, niet pociatku,
Pilnou rnkou pradicm nitky 
Na casovom kolovrátku —
Míia ncmylia dni a roky.
Aj keit sliynú vsetky svcty 
,la pretrvám i liynntic 
I len vas, co rychlo letí! 
htipaj nűzka neustálc 
Yrt sa casov kolovrátka

316j

Az dokial Ind svoj vodif budes, Pane,
Po cestúch príkrych potnpy a hány? — 
f.tid Tvoj -— mőj lúby rod svetom zaznany 

Kedv v rád Tvojích s' vyvoleiicov stane? - -

Yzdy marne budú stonaf rty ztrhanó —
Prosit balzainti v bök vraliom preklany ?-----
Ach Bozc sviity pre Kristovc rany - - 

Kedv 'Ízami uz sytif s" prestane ?!

Ja som Yecnosf, verne zijem 
Niet mi konca, niet pociatku!

Vojna.
Prisaham na svoju oprilbeuú liláin,
Zc potiahncm mer len za právo a slávu. 
A ked pustím ludstvu ocelou aj zily, 
Kiev tá mrtvó rody vyvedie z mohyly - 
A keit uz svoboda zjasá v barvc dúliy, 
Zmizuú niece, delá. a povstanú pluhy. 

Mier.
A ja prislubujem z mojej stranv zase.
Zc sa elírom venovaf umeniam a krásc! 

Ktio.
Ja spíscm svedoetvá o tom, nioji mill,
Ci stc aj prísaliy a sluby splnili!

A'ory l;rát
Do práce za dobro! Uz sa zora bronil 
Yycliod sa oziaril v svobodc a krásc,
1 z priletel juuák na oh ni vom kuni, 
Yyrval siarkanovi diéta zlatovlasé!
Sinelo ta sa napred, za národ a slávu, 
Zmóze junák sinely i poslcdnic biedi , 
Yífaznyni vavrínom ovenrí si hlavu 
A sadne na préstől zlaty naposledy.
Nuz pii, Klio nasa, zc zmizly neresti,
Pis uz v história same slavin' zvesti!

I ’ajmisli).

zahn.
Kedv zmlknti ily utrharov v smiechu:

..Hej! — kde je Hűli vás? — nech.zc v.
spomöze I" —

Triumfnjúcich v nekalom tispechu ? —

Ach, ruj, jak bieduy v jarmc híd tvoj siónál 
fuj prosbu moju Sväto-sväty Bozc:

Ziilad' vialiov nasíeh synov Iiabylona I —
Outlay.

Pozdrav
Do hluchoty <i jioslal >melú piescii,
Ked uz odpadlo zltó lista / boka,
Bár ovenrila snahom hole jascii.
Bár i sichravv vetor nimi liúka . . .
Blalio mim 1 Ked sú mocní pevri v hrobe, 
Mladí, növi sa nám budin — v zlej dobc!

A rozopiate nad riekou mlily rednú,
Na. pustej hike bczlistó jasienky 
Zkryvajú lilávku kvetistú nejednu 
Bndúcej náslio vzkriesenia jarienkv.
Hej, ver I rozplasí haj na vrán divokv 
dniecko jara krásne, zlatookó.

Yajanskómu.
N'esmúf ze u mis sfa na tóm fintoré,
Zc slávy nasej vrah zkazil pomniky.
Y zrúbauej nasty volny spev znio hőre, 
Zakvitnú este hole nase pníky.
Spev Tvoj lahodí rozhorrenej hrndi — 
Spímc, ale on viiT! morne mis budi!

Oj mocnó piesne! Bár sen tuhy velini, 
•lakó sen kiiazncj v zakliatej palote, 
Jicli mer porazí ostroznbé selmy 
A získa prístup sláve a krásote — 
Spievaj, kries, volaj I Piescii z.ivá, sin cl á 
Yiac z.mőz.c jako rarliotenie dcla.

lm
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Keit nám u Ilrona slávik klokotavy 
Onemel a s ním bora nad potokom, 
Ked spevcov lúbych zanikly nám vravy

A my sine v ziali a bob lilbokom, 
Nech piesne Tvoje jako vtácky polné 
Nőtia: zc Tatry, more budú volné.

Miloslav Dumny.

Pochlebníci.
Co, pocklebovaí sí budeme ? Nie. Po- j Nikto niet bez chyby, ty sátn neomylny. 

cbiebníctvo je vzdv spatné, v jakejkolvek Zo vsetkycli na teba Bob setrí sainého,
. , . ., „ -1 Záknn tvoj je spolu aj zakononi jebo;podobe jav, sa. Alc zavdact sa mozno yzdyj^ yy SvetJpred vaini nemy.

aj Pochlebuíkmi. r 1 ochl ebiiíci (Les j Bőh nevládne v ncbi viac néz ty na zemi; 
tiatteuvs) totiz jc dielo vynikajúceho í'rancúz- j On myslienka tvoja, ty rarneno vóle; 
skeho básnika Viktora Hugo, a kto pővodinu j Krátom on tam hőre, Bobom tys’ tu dole! 
rozumie a má, s úlubou i potechon cita ju. rvoi Iud tekes’ korl! , ., , . .
Vdacno ale moze byt mtlovmkom basmctva, Jak- tQ tu yrava? Iste zltdl0 ducha. 
znajúcim i neznajúcim red cudzie, ked po- AcjJi nie ducj,i yovek to —hrozny, bo plazivy: 
dáva sa jim prilezitost oboznamovat sasvy- Dvoran to, zplodeny zo zmyje; mrazivy 
tvornii velumov inveh návodov, co aj len ; Strachu dech, z üst v balsamdanych, uz práchmyych!
ciastocnc Vdacná'ale aj tá snaha nasich Pocblebníctvo, zlocin z vráíd najyys osklivyeb.

, . ., ., i Mad si, lez jed otrav najlmusnejsicli \ tebe,
zvláste mladsich umov, kde om, usilujuc sajglep.f duíUj sotva „pustivsiu nebc!
vniknúf do bibin vlastnej i cudzich reci, po- Morom imand mysel vnorit v pychy zlotu'. 
dávajú nám podarené preklady a tak miena ztvrdif makkost detskú, stvorit — ha! despotu! 
oboznamovat nás s unióm i duchom inoreco- Premenii v potvoru sobea a tyranna!

Zastavit v nőm vyvin bozského vzdelania! 
rtvorif neskrotca, co —■ „ja arcba Pane!“ 
Povie, — „ja som oltár ludstvu na vzvvauié !u 
Ktorému zlo dobro; slzy, ludsky zivot 
Nebude len vetor, sum a tone kyvot!

vycli a inonávodních spisovatelov. Prítomná 
báseú, vlastne len úryvok z cclku, prekladá 
a predkladá nám, jak ponímajú Francúzi 
niekedajsí i v historii j ej ich vlasti a národa _______
vvvinuvsí sa ba panovavsí despotismus. j Odrefazif v Louvri hrözonosnú dobu!
Pokladajúc mnon prezreny preklad za po- yliatJk kliatVi zvádny, ked pemy otvorí, 
daveny a toho hodny, vdacun sa mm, s do- mu modzgv zyalii srdce mu zpotvorí! 
voleníin pána prekladatela, ct. obccenstvu. í ^pije nevedomosf a stav nevinnosti

Parol Dohsinsky. | Strasnyni opojníkom ludskej vsemocnosti.
I V povrzno-vífaznú dat to úsmevacku

tmlovít XV. co diéta.
Várté leráz toho Yilleroy cloveka, 
jilízi k anjelu sa: — ten ho smelo űeká.
A ten zloch z versaillskej vysavy balkonu _______
Vkazuje v diaike Iud mu v éetnom shorn,. J j^cd nad jeho dusou zbojnik stoji zavzdy, 
Jaky v nom ruch, pohvb; ac Iud dobry, korny; j ^ y nej ]dsku, cnotu, cit neznosti vrazdi,

inn vOTlO.nV konGC tO OZOim , t- ^ i.. ...A Aduci dot* rlnhrvf’.h nAdíiní z

I Národ vsetek, do rák decku len za hracku! 
Sotit v prepast oboch letiacicli jej srázom! 

j Myslitelu! znaj, to dve obete rázom!
Lutuj národ, diéta lutuj, ktoré trúda, 
Zhovadujú! —- Matky! polutujte chúda,

Pracovnydi mmvcncov kojiec to ozorai ;
.laky kiok. tvar, celo. plecia robotnika;
Jak sa vlní nmozstva trilla prevelika 
Miesto zitia liluku, v milohucnom zvuku.
K decku prehovorí: „Tvoj Imi; tebes’ kon! 
Tvoje vsetko: <lcti, imizovia a zeny,
I s tolom i s dusou; strechy tie a steny 
Jíeb bvtov tvá májét; tvoje v nicli je zlato, 
Tvoja zen,, krev zivycb. - A dyclmi len na to, 
Jak dice-, zkape kazdy, kto pred tebon y ceste; 
Kazdy zivot tvoj je. vz.dy na kazdom nueste. 
Plesivy ten starec, hracka tőbe dana. ,
Vsetek lúd ten k tomu. ze kolená sklaua,
Tv sám stvoreny zif na vys, hrdy, silnj,

i Kradne, zrádza, dusí dar dobry eh nadaní,
To samotaé, krotké; — nik bo tu nebráni.
Oj. vyehova! dobro- a eis’ zlocin pravy! 

j Ked sialcnee hlavu krehkú decka dlávi!
I Őiernc podlízacstvo tu miesa, prestrája 

Y biednom modzgu co svrch, co bez konca kraja; 
Tu ciní, ze vsahdy, ked sa vezme slovne.
Tvor zrodeny z zeny, slaby, dice neskroyne 
Leb svoj biedny, nizkv, krátkej trvácnosti 
Stavaf rovno s célom bozskej velebnosti,
S tym nesmiernym nebom, plnym tón, jasností, 
S velumom nezkúmnej onej priepastnosti, 
Űzasny kde blyska hviezdnych sborov vyehod!

Prelozil Vételár Vranny.
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Listy z
VII.

Zlata Praha, v decembri 1870.
Prvé, o com mám sa zmienif Vám dnes, 

je, ze vytúzená éesko-slovenská vzájomnost 
vzdy viac a viac stáva sa skutkom. Zurnali- 
stika ceská, jak politická tak belletristická, 
zacína si vsímaí vecí nasich a ujíma sa jich 
vrelo. Tak získaly si Holeckove „Slovanské 
Listy1 stálych dopisovatelov na Slovensku 
svojím neohrozenym vystupovaním vprospech 
nás a vrelého vsímania si nasich záujmov; 
tak podal znamenite sdokonaleny teraz „Svéto- 
zor“ dvoje ukázok z Yajanského novej sbierkv 
básnickej „Tatry a more;“ tak podalo viacej 
ceskych casopisov a v prvom rade zvlástc 
vytecná „Osvéta“ nadsenú o sbierke tej úvahu: 
tak referoval o nej znamenity priaznivec nás, 
básnik Rudolf Pokorny, v Umeleckej besede, 
jiní opát v literárnom a recníckoni spolku 
„ÍSlavii" a inde; tak zahájeny bol velkolepy 
„Slovansky vecer,“ dna 10. t. m. „Slaviou“ 
poriadany na zoíínskom ostrove, utesenou, 
Drahorádom uvitou kyticou z 12 najcharakte- 
ristickejsích slovenskych piesní; tak vydal 
po tieto dni odbor lit. rec. spolku „Slavia“ 
1. sosit novych rPiesní slovenskychktoré 
v C'echách dojdú velkej zaiste obluby; tak 
podá „Osvéta“ v najblizsích svojich císlach 
rozkosné cestopisy osvedceného ceskéhocesto- 
pisca J. Wiinscha z nasich Tatier, clánky 
o dejinách utrpenia Slovenska atcf. atd; tak 
oboznamuje -Svétozor“ obecenstvo ceské 
s hradmi a pamätnostami carokrásneho Po- 
vazia a t. p. Slovom: ruky bratské, tak dlho 
si podávaué, konecnc stislv sa úprimne a 
následkom toho je blahodárna piaca, plodné 
sa poznávanie, ktoré bade maf znamenity 
úcinok na obapolné sa sblízenie.

To by bolo na prvom mieste. Hned d'alej 
mézem Vám sdelit radostnú zprávu, ktorú 
ostatne vedet bildete uz z dennych listov, 
zc vytecny ucenec nás, univ. prof. Martin 
Uattala, menovanv bol odesskou universitou 
cestnym doktorom a tym spolu skvele uznané 
jeho veliké zásluhy jako prvého z zijúcich 
slavistov. —

C i e c h.
Ruch literárny je tu vecne zivy, kritik 

nestací odkladaf pero a bibliograf nemá dost 
stránok zaznamenávat vsetky tie pozoruhodné 
zjavy na poli poesie, belletrie, liudby i umenia. 
Nemözeme postihnút a prebrat vsetko to, co 
vyslo od doby posledncho násho lit. rofcrátu, 
a tak zmienime sa len o zjavoch najfenomc- 
nálnejsích. Sú to v prvom rade tri mená: 
Svatopluk Őech, Adolf Heyduk, Jaroslav 
Vrchlicky.

Prvy z nich vydal v Ottovej Salónncj bi- 
bliotéke II. a III. sväzok svych „Povídek, 
arabcsek a humoresek“ a osvedcil sa v nich 
majstrom nedostiznym v pojatí a zpraeovaní 
látky casto tak jednoduchej. Kto precítal 
v II. svázku len „Oblaka“ a „Nikotinu“ a 
v III. sv. „Poslední jaro,“ s radosfou uzná, 
zeby Cecha Cechom závidcf mohla kazdá 
literatura svetová. Mimo to obohatil nás 
Cecil v inom smere: v poslednom sosite svo­
jich znamenitych ,,Kvétov“ dokoncil vytecnú 
epickú báseíi „Ve stínu lípyprcd íiouz 
ustupuje do pozadia vsetko, co posial v Ce- 
chách bolo napísané epického. Tu prestáva 
kriticky rozbor, je to cesky „Tadeusz.“

Adolf Heyduk. ten skovránok Tatier, vy­
dal rozkosnú idyllu „Dédfiv odkaz,“ ktorá 
sa temer úplne rozobrala za krátku dobu. 
Kto precíta prvú sloku, dozná, ze to poesia 
rvdzo slovanská, jako krystál, ze hovorí 
priamo k srdeu. Slovenské obecenstvo zná 
obsali básne z mókádé a presvedeilo sa uz 
tusím samo o sladkej opojnosti Ileydukovej 
mluvy básnickej, Heydukovych carovnych 
obrazov a zvonivych rymov, ktorymi jasá sa 
básen jako kvetistá niva z jara, na néjz 
mihotá sa stádo pestrych oveciek s milym, 
tu veselym, tu zádumcivym cengotom zvoncov. 
Onedlho na to — v poslednom císle „Osvéty11 
1879 — podal nám posvätenec nás dlhú 
idyllu „Oldrieli a Bozena,“ v ktorej pouzil 
známu historiekú látku spősobom skutocne 
majstrovskym. V oboch básnach slaví vítaz- 
stvo národnia piesen. Vőbec je Hevduk 
zvlástny zjav: na sklonku muzného leta zitia 
svöjho zacína este len v plnej kráse svojej
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poetická jelio jar. Je teraz na vrchole ume- 
leckého tvorenia.

A co Jaroslav Vrchlicky? Ten vecne spe- 
vavy, vecne dumavy jun zahladel sa do ti- 
chého svojho kozúbku, k nemuz priviedol si 
spanilú zienku, ked’ zltlo a opadávalo lista 
v jaseni, a v tom vrelom objati vyspieval 
najdojemnejsie, najpóvodnejsie svoje piesne, 
kvety duse milujúcej, ktoré vysly po tieto 
dni u Otty vo skvostnej typografickej úprave 
pod menőm: „Eklogy a písné.“ Co tieto 
riadky píseme, vysiel II. svitzok jeho „Mythov,“ 
obsahujúcich 8 viicsích prác látkou zo vsetkych 
národov cerpanych. Väcsina jich je nerymo- 
vaná, co tym bolastnejsie postrádame, cím 
väcsmi kúzlil nás vzdy Vrchlického zvucny, 
krásny rym. Najväcsiu pozornosf púta vo 
vyslej práve sbierke carokrásna básen prvá 
„Israfel,“ „Mythus o víné“ a poslednia „Eloa,“ 
fragment pekelnej komedie, pri tóm vsetkom, 
ze upomína casto na myslienky Krasinského.

Najnovsie objavily sa tiez básne Sládkove 
..Jiskry na móri,“ skutocné to unikum v ceskej 
poesii svojou hlbkou a vrelostou, ci uz spieva 
o smutnych dnoch svojho zitia. ci o svetoch 
za óceánom, ci o láske k ohrozenej zo vset­
kych strán domovine, ci o jasnych vyjavocli 
a chvíl'ach veselych tej nasej páti. X sade je 
rydzy, vsadé svoj, vsadé opravdovy.

Tiez mladá debutantka Irma Geisslova, 
vrátivsia sa nedávno od mutného Dunaja do 
zlatej nasej Maticky, podala mim svoju nrvú 
samostatnú sbierku, nadpísanú „Imraortelly. 
Je v nich mnoho citu, vela bólu a chmury, 
i prajeme mladej zápasnici na Varnasse, aby 
vyjasnily sa tie trúchle zvuky cím skór v ra- 
dostné hymny uz k vőli svojej peknej, hladkej 
forme v prítonmej sbierke. —

A jako v poesii mámé i v belletrii hojnú, 
bohatú zatvu, ac je nemilosrdny mráz. Mimo 
zmienené uz práce Cechove, zaujímajú pi\c 
miesto Arbesove „Romaneta,“ diel II. Obsa- 
hujú opüt tri práce snázvom: „Ukrizovaná," 
„Dábel na skripci,“ „Akrobati.“ Stretáme sa 
tu zase s vytecnymi vlastnostami jeho: maj- 
strovskym realismom v kresbe, dóslednym 
lícením psychologickym a zajímavosfou od 
prvej litery do poslednej. Ilumánne otázky, 
ktoré spisovatel fák rád si bere za podklad,

tiez nechybia. Za ním hned treba zpomenút 
Josefa Holecka. Bol svojho casu zpravodajom 
„Národních Listov“ a tam na brdách junáckej 
Öiernej Hory nasbieral si originálne slovau- 
ské typy, preskúmal stav i cely spősob zi- 
vota chrabrych sokolov i úbohej, potlacenej 
ráje, videl plápolaf dediny v poziaroch basi- 
bozuckych, pocul nariekanie tryznenych star- 
cov, zien i detí, válecny ryk a cvengot nozov 
udatnych Juhoslovanov, videl biedu a porobu 
celého toho slovanského juhu, i obrovsky zá- 
pas o samostatnost Balkánu, a to vsetko zna- 
menite pochopené a verne, realisticky lícené 
podal vo dvoch sväzkoch diela svojho „Za 
Svobodu,“ ktorého III. diel bude nasledovat. 
Co zidealisoval jeho tvorcí duch, kde sku- 
tocnost zahalená je v rúcho básnickej fan- 
tasie, to vidíme v „Cernohorskych povídkách,“ 
ktorych 1. svazok lezí pred nami. Jimi vstu- 
puje Holecek do radu najobratuejsích ceskych 

. novelistov.
Ten brat nás, jemuz posiat vo sluchu 

, i hrudi znie carovny zvuk slovenského cym- 
jbalu i trávnice, Rudolf Pokorny, vydal tiez 
pred nedávnom prvú prosaickú sbierku: „Po- 
vídky, arabesky a drobné kresby.“ Sú to miié, 
jednoduché nácrtky, ktorymi pobaví sa kazdá 
deva slovenská. Dozvedáme sa. ze druhy svli- 
zok obsahovat bude „Slovenské povídky“ jako 
i nasledujúca kniha jeho poesii, „Mrtvá zemé,“ 
zpracovanie látky slovenskej, k comu zeláme 
mu mnoho zdaru!

A zase deva jedna vystúpila so samostat- 
nym plodoin novellistickym, Berta Mühl- 
steinova so svojími Arabcskami. Svedcia o roz- 
hodnom nadaní pővodkyninom na tomto poli 
a nejedna dojíma svojou jednoduchostou a 
predsa pravdou zivotnou.

Historicky genre, v poslednom case trochu 
zanedbávany, nasiel svojho pestitela vo Vá- 
clavovi Benesi-Trebízskom, ktory vydal knihu 
historickych povestí „V cerváucích a lesku 
kalicha.“ Vypravovanie je hladké a úcinné, 
ackolvek prezradzuje tu i tu dost povrchnosti 
a istú tendenciu, ktorá so zvlástnou úlubou 
maluje len cierne tőne slavnej pre Cechy 
doby husítskej.

Novellisticky druh tento nepomeme vy- 
tecnejsieho interpreta nasiel v znameuitom
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Koncim dneinie riadky svoje s dozvukom 
hromového potlesku, ktory mi zaznieva v uchu 
z vecerov práve minulych, poil dojmom nu- 
smierneho nadsenia a velkolepych ovácií, Mo­
rém célé obecenstvo ceské a v prvom rade 
akadeinické studentstvo zahritovalo nepre- 
vysemi, geniálnu tragédku polskú Marin Dc- 
ryngovu, ktorá zavítala sem z. Varsavy na 
„Slovansky veccr“ a úchvatnou deklamáciou 
jako i majstrovskou hrou svojou (vystűpila 

povesti a báchorky. Vsetky tieto veci sú uz v Shakespearovom „Romeu a Julii,“ v Goetho- 
vseobecne ocenené, ale kazdého priatela lile- vom „Faust ovi- a Moserovej „Deborc") ok lí­
rát,,ry potesí jích súborné vydanie. Jako zlila vsetkveh. Usopisy dennie i nepoliticke 
pocujeme, pocnc Kobrova „Sár. bibliotéka“ 1 sú jeden jasot. jedno nadseme, More sdiela 
wdávat zanedlho spisy násho Godry. — : s nimi kazdy Slovan, zelajúc spolu vrucne,

Tym by sme boli letmo, aforistickv zmic- aby skvostné tie vence strieborné i vavrínové, 
nili sa o pozoruhodnych najnovsích úkazoch kytice umelc robené i svieze, ktorymi za- 
v ceskej poesii a belletrii. A vsak kolko nám 1 sypaly Cechy slavnú slovanskú devu, utuzily 
tobo zbyva este z oborov inych! kolko kiás- navzdy polsko-ceskú vzájomnost, ktorá tak 
nyeli, velkvch veci uroiiilo sa na poli po- slubne zacala na velkolepych slavnostiacb 
zöhnanej ceskej hudbv, kolkych na poli ce- krakovskycb a tym posinuly opiif o krok 
skej vedy! Néz len strpenie, jiero nedockavé; napred kyzenií skulocnú, reálnu, plodnu vzá 
i na tie skvosty dőjde vad a bratia tvoji jomnosf veskerélio sírebo Slovanstva!
maiú zatial dost na ukázkach tychto z bo-•' . \ . . Jaroalar I leél:.hat ej tlusevnej hrivny najblizsej krve svojej.
Bár by ju len célú strávili! —

------ -----------------

Tatry u More.
Iiásnc Yajanskvho.

Tlaéou kníhtlav. űéast. spolku v T. Sv. Martine. 1880.

Zalovali sme sa, ze ruch, ktory za predo- neztratíme nikdy. Ved kedyze mai ten Ind 
slych rokov tak potesitelnycli rozmerov na- v dolinách tatranskveh nejaké rajské easy, 
búdal na poli nasej belletristickej literatúry, a predsa, ktory slavny národ sveta má 
najnovsie ztíchnul a ztratil sa akoby v tomto tolko spevov ako onV A preto neveríme, 
odvetví nasa literárna cinimsf dospef bola zebv nás zmylit moldy akékolvek údery 
mala ku stupnu, z nehoz slovenskému unni v pracovaní aspoíi na belletristickom poli 
nemozno dalej pokrocit. Starsie skvelé merni literatúry.
nemaly na tóm úcasti, co sa nejako predsa Neverila to celá verejná mienka násho 
produkovalo, a inladsie osvedeené sily, akoby národa, ktorá hlásaf zaéala ozivotvorenie tej to 
sa bály, ze ozvenami svojho tvorenia vyrusia cinnosti.
tamtych z pokojnej utiahnutosti, tiez poskla- A dá Bőh, ze dovoláme sa toho oz.ivo- 
daly perá. Pravda, zili sme krusné easy, tvorenia! — Ived od rokov sotva vyálo u nás 
Profi národnému by tu násmu viac úderov samostatné literárne diclo, Ida práve teraz 
bolo namereno, nezli v ktorejkolvek periode bérié slovcnské obecenstvo neveiké, ale eo 
slovenskej historie. Ale ktoze má tolkej sily do obsahu dost bohaté ilielce.

ubíjaniu Slovákov, zebv sa mu oni bez Sú to básne Vajanskcho, „Tatry a More,“ 
dúcba sO^vpali pred nohama! Pod ranami na ktorá pod krátkym vasom prihlásilo sa 
svojimi ovsejn z fa/.ka krááame. no dúcba bez mála dvanásfsto odberatelov.

Orel, ("asopis pre zábavu a poucenie.

Aloisu Jiráskovi. „Laciim knihovna národ ni 
priniesla od neho povesti „Z bourlivych dob," 
z nichz kazdá je dokonalym vzorom vo svo- 
jom obore. Je to vyborná dusevnia potrava 
pre vzdelany a uvedomely cesky lúd.

I starsie známe zvácsa jiráce dockaly sa 
opatného uverejnenia. Sú to Hálkove pre- 
krásne básne lyricko-epické, Nerudove ne- 
vyrovnatelné cestovné kresby: „Obrazy z ci-

tÍA-f/mi* \ . I Cl .M-nnfl.’ii
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S menőm \ ajanského od polovice tohto 
desafrocia zacali sme sa stretat v nasej belle- 
tristikc, posledné dva roky ale popri Hviezdo- 
slavovi on bol u nás najplodnejsím poetom. 
Ked posledncmu monumentálnemu deju vy-! 
chodného dramatu prilepeny mal byt pod 
menőm rakúsko-uhorskej okupácie onen ne- 
sfastny, v koncepcii svojej duchaprázdny epi- 
1°"> siel öo vojak aj on na pödu Juhoslovanov. 
Slovák, co len z mapy a podia tlumocenia 
svojho srdca, znal zeme, na nicliz tolko krve I 
tieklo za svobodu Slovanov; spievaval alebo | 
aspon pisai o ních a o dejoch na nich sa odo- 
hravsích. Vajanskému, ako skrz na skrz Slo 
vákovi, teda „prialo nebo“ aj ked s puskou 
tiahnul blazif Hercegovcov. A on uzil prile- 
zitosti. Nehody vojanskcho zivota, hriizne vy- 
javy zdanlive humánneho tazenia nemohly ho 
natolko zronif na duchu, zeby sa s celou 
vnimavostou svojej duse nebol mohol obrátit 
k tej zemi, jej Iucfom a zjavom. On tarn o 
junáckych cinoch poletujúcimi povestami, ne- 
dostizitelnou prostonárodnou epikou srbskou 
kojil svojho dúcba, a ked snád pri nom 
v rade stojaci unaveny drub jeho vo vojan- 
skom style klial Andrássyho, on sberal ná- 
zory k svojmu budiicemu poetickému tvoreniu.!

Kto jiresvedeif sa chce, ci sii toto niej 
fi'ázy, nech si otvori v jeho sväzocku cyklus 
„Jaderské Listy.“ Komu chybi to mnou 
tu poznamenané, nemóze nieco takého vy- \ 
tvorit, coby sa duchom i formou tak poná- j 
salo na kräsne srbske spevy. V zmienenom j 
cyklu zahrnuto nachodimc sesf tych listov. j 
Pt vy a druhy — vlastnö to listy — sú ly- 
rické, v tych este len svoje dojmy vypráva; 
ale uz treti i dia látky, i dia formy, i dia 
ducha je srbskym spevom, srbskym az na 
tendenciosny point zakoncenia.

„Troch synov som porodila v kuci. 
Stojanovi Turci hlavu sfali,
Ked sa bili nasi sokolovia 
S Muktar pasom, tarn v krvavej Luge.
Lez neplacem za Stojanom svojim,
Rárs mu oci vypichali cierne,
Bárs belünké rozsekali telő,
Skalnym vlkoni za potravu dali.“

Je to v duchu a forme srbskych spevov 
povedano natolko, ze len sladké zvuky násho

viastného nárecia upomínajú nás na dielo 
sloveuského básnika.

Srbské spevy sa k hudobnym nástrojom 
spievavalv. preto v ních niet rymy, ale ovsem 
rythmu a rozmeru. Némám príciny bránit 
Vajanského proti kritike ceskych casopisov. 
Doma — snád, aby stvrdcná bola pravdivost 
starého príslovia o prorokovi a vlastnom do- 
move — o jeden alebo druhy lístok mozno 
menej najde vo vénei, nezli v tóm, co kri- 
tikou ceskou bol mu podany; ale vycitku, ze 
sú slabiky jeho versa len cítané, oslabit 
musíme poukázaním na III. a IV. „Jadersky 
List“ a na „Jelenu.“ V srbskych spevoch, 
ponevác nemajú rymov, rozmer a rythmus je 
to, co jim rázu versa dáva; ponevác ale Ya- 
jansky, tiez v nerymovanych versoch tak po- 
darene napodobil tieto spevy, ten samy roz­
mer a rythmus musí to byt, co nahradzuje 
rvm a zvucnym spevavym robí jeho vers. 
Pravda, prosodia nasa nénié ustálená, on avsak 
od guslarov a po „kucach“ ucil sa srbskym 
spevom, tak ze potom — snád i nevedome — 
utratil v svojich podobnych básnach patst 
povy trochej, epicky to vers nielen srbsky, 
lez vóbec slovansky. Nakolko ale dotyene 
niektorych básní sbierky oprávnená bola tá 
vycitka, tesme sa, ze povedie to k ustáleniu 
nasej prosodie.

Ale vráfme sa k „Jaderskym Listom.“ 
Prvy, v lahkej, temer v nedbalej forme pí- 
sany, pút a citatela zvlástnou svojou náladou. 
Dobrá mysel, rozmár, humor a satyra az tak 
kypia z neho. Druhy, ktory k najkrajsím 
kusom sbierky nálezí a ktory pre krásy v nom 
slozené majitelovi „Tatier a Mora“ odporúcam 
k opátnému a opátnénm cítaniu, je zvlástneho 
ódického vzletu. Nelícená lyrika zamiena sa 
v nom s malebnvmi opisy, a básnik úchvatne 
manifestuje v nom svoje rodolubie.

„Ale aj v sparnácb, i vo víchre ebiadnom,
V dazdi i búré, hluku i samote
Sníval som veéne o Slovensku ladnom
A vasíeh dosí krásc a milotc!“

koncí prvú a s malou variacou aj poslednú 
sloku.

K tomuto druzí sa co do poetickych krás 
aj V. list, a pővodea, ked po vzdychnutí za 
zenou zaviera ho:

48
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„Len jedno iiezrad, Porta Pile,
Ze mám dnes taky cudny krok!“

dokazuje, ze nielen vie pointu dódat zakón- 
ceniu svojich básní, ale ze je poetickym du- 
chom, ktory aj v trampotách zivota nesfahuje 
obrvy a nemraci celo.

Yöbec -Jaderské Listy“ k najkrajsim ciast- 
kam sbierky nálezia, a nemylime sa snád’, 
ked povieme, ze ony poesiu Vajanského 
v mnohom obiadé viacej charakterisujú, nezli 
trebars rozsiablejsie tu podaté práce. Predo- 
vsetkym nemozno mi nepoukázat na lásku a 
oddanost, ktorú tu k svojej rodinke, zene a 
diefatu javi.

„Oprel som sa, bratce möj,
U hrdzavú pusku,
A hlbokym dumanim 
Spominal zennsku.
Hoj, zenusku dalckú 
A belünké dicta“ —

Alebo :
„Ach, éi mi zdravá zienka dialna“ —

Takto opakuje sa to, a vzdy nelicene, 
s opravdovym citom. Je tozvlástnejsiaznánika, 
nezli snád na prvy pohlad zdala by sa byt!

Pre úzkost priestoru, acpráve sú aj toto 
kusé, nedostatocné poznámky, nemozno mi 
je v tomto pomere zaoberat sa s ostatnymi 
casfami sbierky. Mozno, najde sa dakto z ct. 
citatelov, co mi zazlí, ze nevenoval som toto 
miesto radsej inym prácam sbierky; ale ked 
je absolutnej pravdy kriticky úsudok pri po- 
ctickych dielach pre rozlicnosf dojmov na 
rozlicnych Iudí beztoho temer nemoznym, 
precoze by sa musel ten kritik zbavit pő- 
zitku, zeby totiz nemohol predovsetkym o tóm 
hovorií, co najviiesmi Fúbi sa jemu. Násled- 
kom tychto samych poslednych slov ale, aby 
Yajanskému nejako na ujmu neboly vykla- 
dané, poznamenat mi prichodí, ze úsudok 
möj dotyene -Jaderskych Listov1 je tak re- 
lativny, ze „skvostu neobycejné ceny umé- 
lecké“ „Majáku,“ ktory v sbierke nepochybné 
právo prvenstva má, ani najmenej nemöze 
poskodif.

„Majákk jehoz spracovaniu Yajansky 
tiez na Juhu nadobudnul si názorov, posial 
v literatúre nasej v svojom druhu je jedinym 
dielom. „Detvan“ je v uzsora smysle vzaty

národny epos, „Jánosílc1 tak ako jc posia 
sostaveny, je material k národnému eposu, 
ostatné veiké básne sú temer vsetky historické. 
Yajansky s „Majákoni“ novy smer nastúpil. 
Smer tento — romantismus — mai a má 
vőbec v literatúrach svojich odporníkov a 
prisvedeíme, ze prekrocením istyeh hrádz 
dobre ked aj zo slovenskej básnickej litcra- 
túry navzdy vystane. Ale romantismus, tak 
ako sa v „Majáku“ javí, nikdy nesotre slo- 
venskosf nasej pocsie. A potom, akoze bude 
poesia licit veiké kolisie, veiké dusevné bője, 
ked nepouzije motívov, akych aj v „Majáku“ 
nacliodíme ? 1

Takúto kolisiu a takyto velky dusevny 
boj líci aj Yajansky a — podarcne, úchvatne. 
Az lúto nám je, ze pre pripomenutú uz úzkost 
priestoru nemózeme sa jmstit do rozboru to- 
hoto diela. Koncepcia, co do jednoty a úpluosti 
dója, tohto pociatku, zauzlenia a vyvinu, je 
sfastne prevedená; najviac rozsírenie posled- 
nyeh dvoch odsekov slúzi snád na ujmu 
rycblému vyvinu.

Zastanúc pri „Herodesovi,“ jioznamená- 
vame, ze lutovat prichodí tenkost, suchotu 
deja tejto básne. Z tohto vyplyva potom, ze 
koniec neurobí taky dojem, na jaky nároky 
mohlo by si robif tak krásne vylícenie. Ale 
„Herodcs“ je práve preto dókazom básnikovho 
talentu. Az obdivovat prichodí cloveku, ako 
sa dá v rámci takého suchého deja tak siroko 
a jiredsa bez núdenia, zajímavo, dojemne roz- 
pisovat. Neznost citu, s ktorou sa tu stre- 
táme, omladí dusu citatefovu. V básni tejto 
je viac siók, za ktoré nezahanbily by sa ani 
najslavnejsie mená svetovej literatúry.

Itafmír, ac sám v sebe ukonceny je, robí 
dojem, akoby bol zlomkom, snád episodou 
vácsej básne. Yzhladom k tomu, jak vdacnym 
predmetom sú u nás deje Matúsa Trencian- 
skeho, zelatelné by bolo, keby Yajansky prv 
lebo pozdejsie spracoval z Ratmíra dlhsiu 
epiekú báseii.

X poslednom Jaderskom Liste, o hoinz 
nezmienil som sa horevyssie, pövodca Tatier 
a Móra s balladou urobil zkúzku a dokázal, 
ze stane sa stastnym vzdelavatelom tohto 
fazkého druhu vypravného básnictva. Roz- 
umiem, pravda, balladu takú, ako ju zvláste



podía vzorov z ludového básnictva vzatych 
ustálila novsia acstetika a nie Schillerovskú, 
v lvrickú povest roztiahnutú pseudoballadu.— 
Co do vonkajsej formy, sem druzí sa v po- 
slednom oddicli sbierky podaty Zeleny Vrch. 
Ale len dotycne vonkajsej formy. Lebo ac 
predmetom ballady möze byt bársjaká udalost, 
nakoíko sa vsak v nej stretat musejú lyrické, 
epické a dramatické zivly, udalost tá, dej 
ballady, dramaticky musí sa vyvinovaf. 
Z tejto príciny Zeleny Vrch, co ballada, ne- 
obstojí.

Ponevác by ma to daleko viedlo, kedbych 
sa takto pribavil pri krásnych mensích bá- 
snach sbierky, dovolím si niekolko vseobec- 
nych poznámok.

Vajanského básnam zvlástneho kúzlu do- 
dáva plasticuost stylu. U neho iiodía rozlic- 
nosti látky mení sa styl jednotlivych básní. 
V krátkych, ale charakteristickych fahoch 
podáva to, co potrcbné jc k znázorneniu 
predmctu a k vzbudeniu dojmu. Preto on 
nikdy nerozvlecie báseíi; pri ziaduej uedá sa 
mu vytykaf, zeby tam jedna alebo druhá 
sloka zbytocná bola. Ale popri plastike ne- 
postráda jeho styl ani malebnosti. V básnach, 
v ktorych opisnje, mámé na to dost príkladov.

On prvou svojou sbierkou nielen ze pro­
tokolloval si firma, lez pojistil jej menő. 
Nechceme povedat, zeby uz snád’ hotovym 
umelcom bol, nie, lebo ako narástol asi od 
dvoch rokov, preco nemohol by sa stat este 
aspoíi o hlavu vyssím; ale práve vzhladom 
k jeho nadaniu, vzhladom aj k torna, co sme 
tot o jeho style poznamenali, zelali by sme 
si, aby este s vácsím ostrím pracoval na 
správnosti svojej reci, svojho versa. Nepo- 
nechat ziadno slovo, ktoré by v najmensom 
rusilo umeleckv dojem. ('o obstát möze na

Literatúra
„Tatry a More.“ Básnc Vajanského. 

Túré. Sv. Martin. Tlaéou kníhtlac. úéast. spolku. 
1880. Str. 192. Cena 1 zl. 30 kr. (Vid úvahu 
v tomto císle.)

Prostonárodnie Slovenské Povesti. Uspo- 
riadul a vydáva Pavol Uobsinsky. Sosit I. 
Taré. Sv. Martin. Tlaéou kníhtlac. úéast. spolku 
(kde sú aj k dostaniu). Str. 96. Nákladom vy-

ő. 18.1879.] Orol, casopis pre

stipe z mákkého kauiena kresanom, to ne- 
milo dotkne sa nás na mramorovej soche 
umelca-rezbára. Kto v takych rymoch vie 
básnit, v akych je na pr. krásne Lúcenie 
(vid: Dozvuky) polozenc na papier, tomu 
ncodpustíme nesprávny rym, trebars by sme 
ho v celej sbierke len jediny nasli.

Sem spadá aj husté uzívanie diminntivov.
„Znám, pane vládny násho Váhu:
Ty si utratil dcérku drahú—“

vraví v Ratmírovi posol komtúrov o Matúsovej, 
k vydaju dorastenej Margité.

Vőbec, ked dakto má popripomínanc skvelé 
prednosti reci a stylu, pouzitím ostria seba- 
kritiky snadno möze sa stat hotovym umel­
com i v tomto ohladc.

Chybil by som, kedbych záverecne ne- 
poukázal na sviezi, zdravy smer Vajanského 
poesie. Ako par excellence slovensko-národny 
spevec, mnoho zaoberá sa s túzbami a ná- 
dejami svojho národa. A vzdy povznesie, 
odusevní; v srdci citateia nezostane ziaden 
trapny dojem. Áno, ked' poesia jeho ani ne- 
dotyka sa speciálne slovenského c:tu, vzdy 
len povznása a otuzuje srdce. M lady mi bás- 
nikami pestovany svetobö! v cel“j sbierke 
Vajanského iba jediny ráz najdetne vyrazeny 
v sloke:

„Srdce moje rozihrané 
Jak to vlnobitie,
Pri sume a celovaní 
Preklínalo zitie.“

Ale sotva sa mvlime, ked’ povieme, ze 
básenka táto (U rybára) z póvodcovych mlad- 
sích rokov pochádza.

My tedy radi prisvedcíme Ferdiuandovi 
Schulzovi: „Na nem spocinulo posvécení 
bozí.“

B. Tátrán.

a umenie.
davatetovym. 1880. Cena 30 kr. Obsah: Prihovor1 
Zlatovlaska (s obrázkom). Mlynéek. 6i jesto pravda 
na svete? Jankó Hrasko. Stará dievka a cert. 
Őervenkrál a Zltovláska. Őernovlasy princ. 0 krás- 
nej Ibronke. 0 sirote. Divostvorny lovec. — 
Dávno uz, dávno, co nestretli sme sa vo verej- 
nosti s tymi drabocennyini periami dusevnej 
tvorivosti íudu slovenského! A nie sú to tie
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staré známe uz slovenskc povesti, ale — vy- 
jmúc jednej, este hen zo sbierky Rymavského — 
vsetko nővé, dosiat nenverejnené. Koniuze by 
neboly vitanc ? A to vari netreba náni vyzdviho- 
vaf, ze v Dobsinskom, ako rozprávatelovi, májú 
svojho dosial nedostihnutého majstra. rI)rahí ro- 
dáci a vlastenci 1 Ditch a rec hidu náslio naozaj 
vyniká i éo do mnohosti i co do jakovosti blboko 
bájecnych, krásne básnickych a mravne bez- 
úhonnych povestí. Ni jak prichodí nám bezsta- 
rostne a bezprácne zaháíaf s tymto zdravym 
zrnom umu a dúcba na národu roli dediénej. 
Duch, práve ten hneteny, zaznávany, utlácany, 
nemozno ináé, len tak, ze okreje a obzivne, bo 
mravne obziví a obcerství sa na tychto po- 
vestiach. Nacre si tu do zdroja Tatier éerstvého, 
éistého, perlistého. Ved tieto poviestky sú ti ez 
len vytvory ducha toho istého, dúcba éloveka 
slovenského, ducha cez vsemozné zápreky a od- 
pory prebíjajúceho sa k zivotu, prebíjajúceho sa 
zde na úslnie básnickej neznosti a krásy, mrav- 
nej neviny, pravdy a spravedlnosti. — Nepre- 
cenujeme poviestky ani co tyce sa tohto mrav- 
ného úéinku jejich na cit, um i mysel, zvlásfj 
este suchoparom rozumkovania neotrávenú; bo 
v tom to smcre a ducim vypestoval si jich národ 
a vzdy ony samy len v nőm hovoria k nám, I 
hoc aj v jednoduché, ba bájeéné a fantastiénc | 
okrasy zavinuté. V tomto smere i ducim aj za- 
ujniite sa za tieto dictky smystania prvotného a 
básnenia bujnej inladistvej obrazotvornosti. Ne eh 
nechybnjú nám v ziadnom dome a zaujmú scba 
hodné miesto pri nevinnom precitovaní si jich,1 
trebárs tam kde vzkrsly — u kozúbka; — naj- 
lepsie miesto v srdciach i mysliach dobrote. mi- 
lote a peknote vzdy otvorenvch! Umu i ducim 
skúmavému nech podávajú aj na dalej podnet. 
látku, názor k videniu a vedeniu do tych bájec-1 
nyeli a dávnych casov, v nichz prvotne vznikly, j 
z nichz presvitly a dochovaly sa az na túto dobu 
poviestky ludu.“

Pisné slovenské. Sbírky prostonárodní, které ! 
porádá pohádková kommisse liter. rec. spolku 
„ Slavia v Praze. Rady druhé oddélení V. sesit 
1. V Praze. Knihtiskárna Jos. R. Vilímka. 1880. |

Str. 112. Cena 30 kr. \ tomto prvom sositc 
májú uverejnené sbierky pt. pp.: 0. Halasa, L. 
V. Obrov, Jacovsky, J. Burján, L. a M. Simko. 
Sostavenic je úhíadné, tlac cistá. Muoho zdaru 
v dalsej piaci 1

Vinsovnik. S prídavkom prílezitostnych piesní. 
Svázok I. Slozil a uciteíom k pomoci vydal A. 
P. Zá tu reeky. (Pobocny sväzok „Hájiéka.“ 
\ Túré. Sv. Martine. Malá osmorka. Strán H4. 
Cena 25 kr. K dostaniu u pövodcu v Breziie a 
v T. Sv. Martine u kníhtlaé. úéast. spolku.

Pohrábné verse. Sostavili Rehor Uram a 
Karol Salva, ev. uéitelia. Sv. I. V Uh. Ska- 
lici. tlaéou a nákladoni dcdiéov Josefa Skarnicla. 
Velká osmorka. Strán 85. Cena 50 kr. r. é.

J. Otto, kníhknpcctvo v Prahe, václavské 
náméstí c. 14 poslalo nám:

Velky Slovansky Kalendár na prestupny 
iok 1880. Roéník IX. S obrazom titulnym a 
mnohymi jinymi obrazmi. Cena 50 kr. r. in.

Laciná knihovna národní é. 211—221 alebo 
seria III. é. 11—21. Cena císla 10 kr. r. c.

Déjepis vseobecny, porádá Dr. Jós. K m l e r. 
Oddil prvy : Déjiny stredovéké, sepsal Fr. Sém­
ii er a. Sesit 4. Cena 50 kr.

Zivot zvirat od A. E. B re hm a. Dil I. 
(Ssavci.) Sesit 4. Cena 60 kr. r. c.

Sbírka prednásek a rozprav,porádáji Jaro- 
slav Coll a 0takar Hostinsky. Serie I. 
éíslo 3. Jan Dominik Larrey, sepsal Dr. E 
Albert. Cena 25 kr. — Serie I. éíslo 4 Ná- 
lezy Schliemannovy v Tirynthé a Mykenách. 
Sepsal Josef Král, se 4. vyobrazeními. Cena 
40 kr. — Serie I. é. 5. Pevnina Africká ve 
svetle nejnovéjsích vyzkumű. Afrika severní 
a jizní. Sepsal dr. Jaroslav Via eh, s mapkou. 
Cena 30 kr.

Chata za vsí. Román Jós. lg. Kraszew- 
ského. Die vydání tretího pfelozil Vilém 
Span hei. I—III.

Jan Ziika. 0 sepsání zivotopisu jeho po- 
kusil sa Vácslav Vladivoj Törnek.
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